§m 

.«..feíSÉÍ^P 


^ _ 

vi  cu  Ccrvant^'o 


OoñtHrí^^' 0 ^><X'f'<X 


cv\  Cv^M^ote, 


gpvy 


¿>;*S 


- 


StóS 

siZ¿o 


p£MMs$*Z'  ví^ 

. 


■ 

■ 

¡|¡Í#*| 


liW&'tlt' 


& £$%% '»' J¡S$$2K 


mfmm 

y*&&Sa hhÍÍP^ 


" ’€3*?a?  ---  *' i%ápZ í:**^«0í 
u •••*-’;  - • 


*St <fe*  -.’j' OT»  ■ - ¿ •»?  ¿**j*-*  ■ 

>,  ;;'  Hí  *' ', ->^.  § !yf'.  jlíU 

ífí-í  / :&SvMí1fe: 


1;M§: 


PARA  LOS  LECTORES  LE 


ünijalE  ítt  fíi 


üíttmtíi 


' Oirsión  al  castellano  vulgar , de  palabras  y frases  anticuadas, 
pico  frecuente;  y noticia  sucinla  de  ios  principales  personajes  históricos, 
cañavéreseos  y mitológicos  que  se  citan  en  la  Obra 


POR 


P.  Galiana  Cervántes 


OBRA.  DEDICADA. 


á ios  jóvenes  alumnos  de  las  escuelas  de  primera  enseñanza  de  €spaña 
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Cartagena — Imp.  de  P.  Aréualo— Serreta,  20  yí22 
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Versión  at  castettano  vulgar , de  pataHras  y frases  anticuadas , 
de  uso  poco  frecuente;  y noticia  sucinta  de  tos  principates  personajes  Históricos, 
caSatterescos  y mitotógicos  cjue  se  citan  en  ta  Otra 

POR 

P.  Galiana  Cervantes 

I » 


OBRA.  DEDICADA. 


á los  jóvenes  alumnos  de  las  escuelas  de  primera  enseñanza  de  €spaña 


Cartagena— Imp.  de  P.  Arévalo— Serreta,  20  y 22 
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¿fn  fas  infinitad  e¿f dones  ¿jue  ¿fe  fa  afir  a inmortaf  ¿fe 
Cervantes  se  fan  feefo,  faij  Importantes  anotaciones  ¿jue 
arfara*? perfectamente  más  ¿fe  lina  ¿fufa; pero  á nuestro 
mocfo  ¿fe  ser,  son  insuficientes,  caancfo  ef  fotón  ó por  sa 
tierna  ecfacf,  ó por  sa  escasa  erucfición,  no  conoce  ef  i¿fo- 
. *nna  casteffmo  fe  bastante,  para  aprecias ' ¿j  af/nirar  fas 
mif feffezas  jue  Q).  (Quijote  ¿fe  fa  folla  nc/la  atesora  . 
e>  Cste,  ¡jsófo  este,  frasicfo  ef  o f Jeto  ¿fe  ef  presente  fi- 
lero trafajo,  jue  en  forma  ¿fe  ¿ficcionario  ofrecemos  á 
l nuestros Jóvenes  fec toses. 

¿Para  fraffar  fa  pafafra  ó frase  jue  se  ¿feséa,  fasta 
o fuscas  fa  primera  sí  fufa  en  ef  6 Prontuario . 

c /l  esta  mccfesta  fafor,  aumentara  ef  número  ¿fe  fec  - 

(Vi 

a toses  ij  ¿ufmira ¿foses  ¿fe  fa  ofra  jue  Cfóowfe  ffamó  fonos 

n tj  ¿feficia  ¿fef  genero  f amano,  se  verían  cofma¿fos  fos  ¿feseos 

te 

<•) 


¿fe  vuestro  c/*  cX 


9.  ¿ana,  ‘fociv-cuntci- 


^ '43333' 


Abrojos.  — Planta  cuyas  hojas  son  espinosas  y los  tallos  cu- 
biertos de  plumas. 

Abatir  tienda. — Recoger  el  toldo  de  la  cubierta  de  una  ga- 
lera. 

Abades. — Se  daba  el  nombre  de  abades,  á los  curas. 

Abencsrrájes — Tribu  árabe,  guerrera  y muy  poderosa  en 
Granada. 

Adarga — Escudo  ó guarda  golpes,  hecho  de  cuero  y de  fi- 
gura casi  oval. 

Allantado. — Gobernador  de  Provincia. 

Adahala.  —o  Adehala.  Lo  que  se  dá,  de  gracia  sobre  el  pre- 
cio principal  de  lo  que  se  compra  ó vende. 

Adalid  . — Caudillo  de  gente  de  guerra. 

Adminicula. — Ayuda,  auxilio. 

Adarvar. — Aturdir,  pasmar. 
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AMa. — En  abundancia. 

Adamar.  — Amar  apasionadamente. 

Adiva. — O Adive.  Cuadrúpedo  más  pequeño  que  la  zorra, 
pero  más  astuto. 

Adriano  PubÜO  Elio. — Emperador  romano,  hijo  adoptivo  de 
Trajano;  favoreció  las  letras,  las  artes,  el  comercio  y la  in- 
dustria. Murió  en  Baja,  el  año  138  de  nuestra  era. 

Adelfa  . — Arbusto  de  ñores  color  rosa  y hojas  siempre  ver- 
des; es  planta  venenosa. 

Adobar. — Componer,  corregir. 

Abrenuncio* — Voz  latina  que  se  emplea  en  castellano,  para 
significar  que  se  detesta  una  cosa. 

Acémila. — Muía  ó macho  de  carga, 

AlOtar — Señalar  ó poner  notas  ó citas  é un  escrito. 

Ación — La  correa  de  la  silla  de  que  pende  el  estribo. 

Ace5a. — Molino  de  trigo,  cuyo  agente  es  el  agua. 

Acendrado- —Lo  que  no  tiene  mancha  ni  defecto. 

Aceite  de  Apar  cio  — Aceite  hecho  con  flores  de  hipérico;  plan- 
ta cuyo  jugo  es  tónico-astringente. 

Acorrer. — Socorrer,  ayudar. 

ActeÓn* — Hijo  de  Aristeó.  Por  haber  sorprendido  á Diana 
y sus  ninfas  en  el  baño,  fué  convertido  en  ciervo  y devora* 
do  por  sus  propios  perros.  Uno  de  los  caballos  del  carro  del 
Sol. 

Acabo. — Arbol  silvestre  poblado  todo  el  año  de  hojas  cres- 
pas y espinosas,  de  un  verde  oscuro  muy  lustroso. 

Acuciar.  — Dar  prisa  paraqua  se  ejecute  una  cosa. 

Afincamiento  —Ahinco,  congoja,  aflicción. 
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Afrenillar.  — Atar  los  remos  cuando  do  se  boga. 

Aguachirle-  — Cualquier  licor  que  no  tiene  fuerza  ni  sus- 
tancia. 

Agujaros.  — Fabricantes  ó vendedores  de  agujas. 

Aguijar* — Cairin»r  aceleradamente. 

Agí  amanto. — Personage  del  «Orlando  Furioso»  de  Ariosto, 
que  infundió  temor  á Cario  Magno  poniendo  sitio  á París. 
San  Miguel  envió  á la  discordia  el  campo  de  Agramante  y 
Cario  Magno  de  este  modo,  se  vió  libre  de  su  poderoso  ene- 
migo. 

A deshora. — De  pronto,  de  repente. 

A íé  que  si  me  conociera,  me  ayunara.— Si  me  conociera,  me 

temería  hasta  el  punto  de  rendirme  caito. 

AgUileííO. — Se  dice  del  rostro  largo  y delgado. 

Aguip.  — Punta  de  hierro  ó acero,  colocada  en  el  extremo 
de  un  palo. 

AgrajeS- — Personaje  del  libro  de  caballerías  «Amadis  de 
Gaula»,  y que  ha  dado  lugar  al  siguiente  proverbio. — Aho- 
ra lo  veredes,  dijo  Agrajes:  que  se  emplea  eufóricamente, 
para  negar  ó poner  en  duda  que  aquello  de  que  se  trata,  su- 
ceda como  otra  ú otras  personas,  aseguran  ó suponen. 

Aguja  d8  S.  Pedro. — Obelisco  egipcio,  traido  á Roma  por  el 
emperador  Calígula. 

AgUerO- — Presagio  ó señal  de  cosas  futuras. 

Ahorrar* — Dar  libertad  al  esclavo. 

A hurta  cordel  —Traidoramente. 

Aína. — Pronto,  presto. 

Ajorca. — Especie  de  argolla  de  oro,  plata  ú otro  metal,  que 
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usabaa  las  mujeres  en  las  muñecas,  garganta  y tobillos. 

AjodreZ- — La  invención  del  juego  de  ajedrez  se  atribuye 
por  unos,  al  griego  Palamedo,  y por  otros,  á los  chinos  que 
ya  lo  conocían  200  años  antes  de  nuestra  era. 

Alabarda. — Arma  ofensiva,  que  consta  de  un  asta  de  1 ‘75 
metros  de  altura,  y que  tiene  en  uno  de  sus  extremos  un 
hierro  de  40  cts.  de  largo  con  cuchilla  transversal,  aguda 
por  un  lado,  y de  forma  de  media  luna  por  otro. 

Alquife — Sabio  encantador  de  los  libros  de  caballería. 
Alguacil  de  Corte- — Alguacil  dependiente  del  Alcalde  de 
Corte. 

A la  valona-  'Según  el  uso  y estilo  de  los  valones,  pueblo 
qüe  se  cree  el  antiguo  germánico. 

Albogue.  — Instrumento  músico  pastoril  de  viento,  que  tie- 
ne la  embocadura  y la  compone  de  cuerno,  y dos  cañas  de 
madera  con  tres  agujeros  cada  una,  para  formar  la  escala. 
También  tieoe  el  mismo  nombre  un  instrumento  compuesto 
de  dos  chapas  de  azófar  parecidas  á los  platillos. 

Alcacer-  — Cebada  verde  y con  hierba. 

Allende-— Ultramar. 

Algalia-  — Perfume  que  se  encuentra  en  la  planta  llamada 
algalia  y en  el  gato  de  algalia  en  las  dos  bolsas  colocadas 
debajo  del  ano  de  este  animal. 

Alcaná  - — Calle  de  Toledo,  habitada  por  comerciantes. 

Aljamia. — Nombre  que  daban  los  moros  á la  lengua  caste- 
llana. 

Albraca-  — Castillo  del  Imperio  del  Catay. 

A la  mira  y á ia  maravilla-  — A verlo  y á admirarlo. 
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Albanega— R^eciik. 

Alongar.— Alejar. 

Almena. — Cada  uno  de  los  prismas,  por  lo  común  rectan- 
gulares, que  coronaban  la  parte  superior  de  las  fortalezas. 

Algún  familiar. — Algún  demonio  en  el  cuerpo. 

Alquimia. — Arte  que  se  proponía  convertir  en  oro,  todos  los 
metales. 

Alfana.  — Yegua  grande  que  usaban  los  gigantes. 

A!mst6> — Especie  de  yelmo,  que  cubría  la  cabeza  á los  sol- 
dados. 

Alcahueta. — El  que  se  dedica  á concertar  los  dos  sexos,  con 
el  fin  de  procurar  uniones  ilegítimas,  más  ó menos  dura- 
deras. 

Alfombre.— Al  hombre. 

Alta  guisa.  — Elevada  condición. 

Alfiler  de  blanca  . — Alfiler  gordo. 

Albricias  — EuhorabueQa,  regalo  que  se  dá  por  recibir  una 
buena  noticia. 

Almalafa. — Traje  moruno,  que  cubre  todo  el  cuerpo. 

Alejando. — Alejandro  III  el  Grande,  ó Alejandro  Magno. 
Gran  conquistador,  hijo  deFilipo  rey  de  Macedonia  y de 
Olimpia,  hermana  de  Alejandro  de  Epiro;  nació  el  año  356 
antes  de  J.  C.  Fué  discípulo  de  Aristóteles,  y la  Iliada  en 
lectura  favorita.  Alejandro  empezó  su  reinado,  sienlo  muy 
querido  de  sus  súbditos,  dominó  por  la  fuerza  de  las  armas, 
cuantos  pueblos  se  opusieroa  á su  paso.  Ec  Gordio  en  la  Fri- 
gia, cortó  con  su  espada  el  célebre  mido  gordiano  que  le  pre- 
sagiaba el  imperio  del  Asia.  El  nombre  de  Alejandro,  ha 
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llegado  á ser  inmortal.  Uno  de  los  actos  por  el  cual,  puede 
comprenderse  bien,  la  grandiosidad  del  carácter  de  Alejan- 
dro, es  que  durante  una  enfermedad  que  padecía  á conse- 
cuencia de  haberse  bañado,  estando  sudando  y en  el  mismo 
momento  en  que  se  disponía  á tomar  uoa  medicina  prepara- 
da por  su  medico  Filipo,  recibió  una  carta  en  la  que  se  le 
decía  que  su  médico  trataba  de  envenenarlo.  Alejandro  le- 
yó la  carta,  la  dió  á Filipo,  y al  mismo  tiempo,  tomó  la  be- 
bida con  la  mayor  tranquilidad,  dando  así  á su  médico,  una 
prueba  de  la  absoluta  confianza  que  le  inspiraba. 

Alárabe. — Arabe. 

Aljófar.  — CoDj unto  de  perlas  de  figura  irregular,  y por  lo 
común  pequeñas. 

Alcabola-  —Tanto  por  ciento,  sobre  las  ventas. 

Alfeñique.  — Pasta  de  azúcar,  amasada  con  aceite  de  almen- 
dras dulces. 

Alhombra.— Alfombra. 

Albefid- — Enfermedad  de  las  mieses,  que  las  reduce  á pol- 
vo muy  fino. 

Alcatifa. “Tapete  ó alfombra  fina. 

Almohades. — Dinastía  que  reinó  en  el  Africa  Occidental  y 
en  España,  desde  el  año  1.120,  hasta  el  1.232;  su  poder  de- 
cayó, á consecuencia  de  la  derrota  de  «Las  Navas  de  Tolosa.» 

AltOS-  — Guarniciones  ó bordados  de  oro,  que  se  ponían  so- 
bre el  brocado. 

Alcotán. — Especie  de  halcón  más  pequeño  que  el  gavilán. 

Alferecía. — Enfermedad  de  los  niños,  cuyos  caracteres  son 
convulsiones  y pérdida  del  conocimiento. 
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Algebrista. — El  que  profesaba  el  arte  de  restituir  á su  lu- 
gar los  huesos  dislocados. 

Alcaller,-  -Alfarero. 

Albarrazadas  Álbarazada-V — Que  blanquean,  que  declinan  de 
su  color  natural,  hacia  el  blanco. 

Ambar.  —Palabra  que  se  emplea  para  ponderar  las  excelen- 
cias de  alguna  cosa.  El  ambar  amarillo  es  una  resina  fósil. 
El  ambar  gris  no  es  mas  que  el  excremento  de  una  especie 
de  cachalote  (phicister  corocephalus)  que  tiene  un  perfume 
muy  agradable. 

Amohinarse— Enojarse. 

Amainar. — Recojer  las  velas  de  una  embarcación. 

Andandona.  — Hermana  del  gigante  Madargue. 

Añascóte  . — Tela  de  lana  asargada  por  lo?  dos  lar,ns,  pro- 
pia para  hábitos  de  varias  ordenes  religiosas,  y vestidos  de 
mujer. 

Antojuna-— Caprichosa. 

AngeO- — Teta  de  lana  basta  y grosera. 

Andas. — Caja  con  baras,  en  la  que  se  llevaban  heridos  ó 
muertos. 

Animalía.  — Animal,  como  insulto  á una  persona. 

Ama  —Ama  de  llaves,  criada  de  confianza. 

AnglllO  Ol  Malo — Autor  de  Comedias,  natural  de  Toledo 
que  no  debió  ser  la  bondad,  su  virtud  más  sobresaliente. 

AnteO- — Gigante  hijo  de  Neptuoo  y de  la  Tierra;  asesina- 
ba á los  extranjeros,  para  erigir  con  sus  cráneos,  un  templo 
á su  padre. 

Antonomasia* — Figura  retórica,  que  se  comete  cuando  se 
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aplica  una  voz  apelativa  en  lugar  de!  nombre  propio. 

Aflíbaí- — Hijo  de  Asdrübal;  tomó  á Selimonte  y á Himera 
á cuyos  habitantes  mató,  en  venganza  de  la  muerte  que 
ellos  dieron  á su  abuelo  Amílcar. 

Andradilla-— Antiguo  y célebre  jugador  de  ventaja. 

Añascar- — Enredar,  embrollar. 

Argentería- — Bordado  brillante  de  plata  y oro. 

Ariadna* — Emperatriz  de  Oriente,  esposa  de  Zenon  á quien 
enterró  vivo  para  casarse  con  Anastasio;  año  491. 

ArUÜO- — Araño,  arañazo. 

Arnés* — Conjunto  de  armas  de  acero,  que  se  vestían  y 
acomodaban  al  cuerno. 

Ames  trenzado  — El  que  estaba  atado  con  trenzas  de  cordo- 
nes, ó recortado  por  alguna  parte. 

Apolo-  — Hijo  de  Júpiter  y Latona;  Dios  de  los  versos,  de 
la  música,  de  las  artes,  de  la  elocuencia  y de  la  medicina, 
y el  más  amable  de  todos  los  Dioses. 

Aparejar-  — Preparar,  prevenir,  disponer. 

Aquiles- — Hijo  de  Peleo  rey  d9  los  Mirmidones;  su  madre 
Tetis,  bañándolo  en  la  laguna  Estigia,  lo  hizo  invulnerable 
excepto  en  el  talón,  por  donde  lo  tenía  asido  al  bañarlo. 

Árnaute  Mamí-  — Comandante  corsario,  que  apresó  la  galera 
«El  Sol»,  donde  venían  de  Nápoles,  Cervantes  y su  herma- 
, no  Rodrigo. 

Arrumbadas.  — Corredor  que  tenían  las  galeras  á una  y otra 
banda  del  castillo  de  proa,  donde  se  colocaban  los  soldados 
para  hacer  fuego. 

Argado  sobre  argado-  - Enredo  sobre  enredo. 
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Ardite  — -Moneda  de  poco  valor,  que  tuvo  curso  antigua- 
mente en  Castilla. 

ArZOIl* — Fusta  de  la  silla  de  montar. 

Arbol— Palo. 

Arnautos. — Individuos  de  una  población  de  Albania,  que 
forman  mucha  parte  del  contingente  del  ejército  turco.  Ar- 
naute  quiere  decir  valiente. 

ArraPZ.  — Capitán  ó patrón  de  embarcación  árabe. 

Arcabuz-  — Arma  de  fuego  de  menor  calibre  que  el  mosque- 
te; ha  habido  tres  clases  de  ellos;  de  mecha,  de  garfio  y de 
rueda. 

Arrocada.  — De  figura  de  rueca. 

Arambel. — Colgadura  de  paños  unidos  ó separados}  para 
adornar  habitaciones. 

AÍStOfeleS- — Gran  filósofo  griego,  que  nació  384  años  an- 
tes de  J.  C.  Füé  médico  del  rej  Amintas;  sus  obras  que  abra- 
zan todos  los  conocimientos  humanos  de  su  época,  las  divi- 
dió Hafer,  en  dos  grupos:  l.°  Las  que  tratan  de  las  ciencias 
físicas  y naturales,  2.°  las  que  tratan  de  ciencias  morales. 

ArtüS- — Rey  Arturo  de  Inglaterra.  Lo  encantó  y convir- 
tió en  cuervo,  su  hermana  la  maga  Morgaina.  Nada  existe, 
que  demuestre  la  existencia  de  este  rey  caballeresco,  que 
se  supone,  fué  el  siglo  VI. 

ArrisrOS  do  Arivalo — Eran  generalmente  moriscos,  porque 
esta  profesión  les  permitía  no  frecuentar  las  iglesias  ni  ir  á 
misa. 

Arcadia* — Comarca  de  la  Grecia,  en  la  parte  central  del 
Peloponeso;  los  poetas  la  cantaron  como  el  país  de  la  vida 
patriarcal. 
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Artemisa. — Reina  de  Caria  en  el  siglo  IV  antes  de  J.  C. — 
A la  muerte  de  su  esposo  Mausoleo,  mandó  construir  un 
monumento  que  lleva  su  nombre,  el  cual  era  una  de  ias 
siete  maravillas  del  mundo. 

AriCSÍO * — Luis  Ariosto.  Gran  poeta  italiano,  que  nació  eu 
Reggio  en  1474;  su  mejor  obra  íué  la  epopeya  novelesca 
«Orlando  Furioso». 

Apeles.- — El  pintor  más  célebre  de  Grecia  que  nació  en  la 
isla  de  Cos,  360  años  antes  de  J.  C.  Fué  el  único  pintor  á 
quien  Alejandro  Magno  permitió  que  hiciera  su  retrato.  Se 
citan  como  notabilísimos  los  cuadros;  Vénus  Anadiomena, 
Alejandro  Tonante  y Vénus  Dormida. 

Apetite. — Salsa  para  escitar  el  apetito. 

An?!ij(j;ir  la  tierra* — Convocar  gentes  en  voz  de  guerra. 

Arrequives, — Adornos  ó'  atavios. 

Arreo  — Sucesivamente,  sin  interrupción. 

ArcadllZ- — Medio  ó conducto  de  que  se  vale  uno,  para  con- 
seguir alguna  cosa. 

Arbol  é quien  no  ofende  el  rayo.  — Era  creencia  arraigada  en 
aquella  época,  la  de  que  el  laurel  salvaba  del  rayo. 

ArgOS- — Principe  argivo,  que  teDÍa  100  ojos,  cincuenta  de 
ellos,  siempre  abiertos. 

ASUrar,— Requemar. 

Asíilero  — Percha  en  que  se  ponen  las  lanzas. 

Astroso. — Desaseado. 

Asaz.  — Bastante,  suficiente. 

AstíOlOgia  judiciaria,-— Arte  de  predecir  el  porvenir,  por  el 
aspecto,  situación  é influencia  de  los  cuerpos  celestes. 
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AstOtfO. — Rey  de  los  Lombardos  en  749,  Cuando  se  dispo- 
nía á atacar  á Roma,  se  lo  impidió  Pipino  el  Breve. 

Atabal.  — Timbal,  tambor. 

AtBííUadO-— -Demasiado  flaco  y delgado. 

Atambor.-  Tambor,  el  que  lo  toca. 

Atenuada— Sutil. 

Atildar. — Componer,  asear. 

Atentado, — Cuerdo,  prudente. 

AUbigny. — Roberto  de  Aubigny,  mariscal  de  Francia,  aun 
quede  nacionalidad  inglesa;  combatió  contra  Carlos  V en 
Marignan  y Pavía. 

Auto.— Composición  dramática  de  breves  dimensiones. 

Augusto  César  - Emperador  romano  bajo  cuyo  reinado  na- 
ció J.  C.  Se  negó  á cumplir  el  testamento  de  Virgilio  quo 
disponía  se  quemara  su  célebre  epopeya  «La  Eneida».  Cer- 
vantes llama  á Virgilio  el  divino  Mautuano. 

Augusta.  — Augusta  Nemetum,  hoy  Spira,  ciudad  á orillas 
del  Rhio,  con  15.000  habitantes. 

AyUSO  —Abajo. 

Ayuda  de  costa.  — Socorro  en  diuero,  para  costear  en  parte 
alguna  cosa. 

Azor. — Ave  de  rapiña  diurna,  parecida  al  gavilán. 

Azota— Látigo. 

AzoquejO— Plazuela. 

AZOfar— Latón. 

Azacan.— Aguador. 


BailCOS  de  FlandfiS.  — Estos  bancos,  son  unos  montones  de 
arena  que  se  levantan  dentro  del  mar  ó de  los  ríos,  y que 
impiden  ó dificultan  la  navegación. 

Babador, — Lienzo  que  se  pone  á los  niños  en  el  pecho,  pa- 
ra que  no  se  manchen  cuando  comen. 

BdldiO. — Vagamundo,  perdido. 

Bandín. — Cada  uno  de  los  bancos  colocados  en  la  popa  de 
las  galeras. 

Batel.  —Barco  chato,  que  por  lo  común  solo  se  emplea  para 
pescar. 

Ballenatos, — Apodo  que  tenian  en  la  época  de  Cervántes, 
los  naturales  de  Madrid. 

Ballesta, — Arma  para  disparar  flechas. 

Barraganía. — Amancebamiento. 

Bastimento, — Provisión  para  sustento  de  una  comunidad, 
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éjercito,  etc. 

Baladro —Grito,  alarido  ó voz  espantosa. 

BasiliSCO- — Animal  fabuloso,  que  mataba  con  la  vista. 

Baldón. — Injuria  ó palabra  afrentosa. 

B^taij.^-Máquina  muy  rudimentaria,  movida  por  fuerza 
de  agua  para  la  fabricación  de  paños  y fieltros. 

Barroso* — Que  tira  á rojo. 

Barroso*— El  infierno. 

BañO  tlirCO. — Edificio  construido  de  piedra  de  sillería,  con 
habitaciones  embaldosadas,  en  las  cuales  toman  su  baño  los 
turcos,  y después  fuman  y toman  café. 

Bajel* — Buque,  barco,  nave. 

BagarinO*  — Moro,  remero  de  oficio. 

Babero. — Pieza  de  la  armadura  que  cubría  la  boca,  barba 
y quijadas. 

Bellotas  avellanadas  — Bellotas  secas. 

Barbarroja.— Emperador  de  Alemauia  en  1.147. 

Barcino* — Que  es  de  color  blanco  ó pardo  y algunas  veces 
rojo,  como  el  que  suelen  tener  los  perros,  toros  y vacas. 

BayardO — Capitán  francés,  llamado  el  caballero  sin  miedo 
y sin  tacha. 

Barbitaheño- — Be  barba  áspera  y dura. 

Barbiponiente*  — Que  le  empieza  á salir  la  barba. 

Barbilucio* — Hombre  pequeño  y afeminado. 

Bidea. — Sandía. 

Bausan*  — F'gura  de  hombre  embutida  en  paja,  y vestida 
de  todas  armas;  en  lo  antiguo  se  usó  mucho. 

BelerofOíite* — Personaje  de  la  nutología  griega,  hijo  de 


Clauco  y nieto  de  Sisifo;  mató  á la  Quimera  sobre  el  caballo 
Pegaso  que  le  regaló  Minerva. 

BdOiquifl- — Birrete  cou  orejeras. 

Bellaco.  — Malo,  picaro,  astuto,  sagaz. 

Bernardino  de  Velasco-  — Conde  de  Salazar. — Se  encargó  de 
la  expulsión  de  los  moriscos  residentes  en  la  Mancha,  ex- 
pulsión que  pudo  convenir  a la  política  de  Felipe  III  pero 
no  á los  intereses  de  España. 

Berengeneros.  —Mote  que  tenían  en  la  época  de  Cervantes, 
los  naturales  de  Toledo. 

Beneficiado. — El  sacerdote  que  disfrutaba  de  un  beneficio 
clesiástico,  que  no  es  curato  ni  prebenda. 

Beltasiebros — Nombre  que  tomó  Amadis  de  Gaula  en  la  Pe* 
ña  Pobre.  Beltenebros  quiere  decir,  bello  y tenebroso,  ó her- 
moso y triste. 

BfirnaríO  del  Carpió.  — Héroe  caballerescoespañol  del  siglo  oc- 
tavo, cuya  existencia  niegan  algunos  críticos.  Los  que  creen 
que  existió,  suponen  que  fué  el  héroe  de  la  batalla  de  Ron- 
cesvalles. 

Beldad. — Belleza,  hermosura  en  la  muger. 

Bellaquería. — Maldad,  picardía. 

0.  Bernardo  de  Sandoval  y Rojas, — Cardenal  Arzobispo  de  To- 
ledo en  la  época  de  Cervantes. 

Beca  de  colegial-  - Faja  de  paño  de  unos  25  cts.  de  ancha, 
que  llevan  los  colegiales  cruzada  por  delante  del  pecho, 
desde  el  hombro  izquierdo  al  derecho,  y que  desciende  por 
la  espalda. 

Bellido  dolfos. — Asesino  del  rey  Atualfo. 


Bfilitfe* — Ruin,  de  malas  costumbres. 

BelonO* — Diosa  de  la  guerra,  hermana  y esposa  de 
Marte. 

BiemO* — Amante  de  Olimpia;  prendado  de  otra  mujer,  la 
abandonó  cuando  estada  dormida.  (Canto  10.°  de  «Orlando 
Furioso). 

Berbería. — Región  del  Africa,  que  se  extiende  á lo  largo 
del  Mediterráneo  desde  el  Egipto  hasta  el  Océano  Atlán- 
tico. 

Bisunto.  — Sucio,  grasiento 

Birlar  á 'o;  líalos.  -Tirar  segunda  vez  Ja  bola,  desde  donde 
ésta  se  paró. 

Bledo, — Planta  con  hojas  de  color  verde  oscuro  y flores 
muy  pequeñas  y en  racimos.  En  muchas  partes,  se  come 
cocida  esta  plai  ta. 

Blanca-  - Moneda  de  cobre  de  menos  valor  que  dos  cénti- 
mos de  pesata. 

locaci  — Tela  de  hilo  eDgomada  y de  varios  colores. 

Bordón  — Bastón  más  alto  que  la  altura  de  uu  hombre,  con 
una  punta  de  hierro  en  un  extremo,  y en  el  otro  ó puño, 
unos  botones  que  le  sirven  de  adorno. 

Borrachería*  — Borrachera. 

Boto.  — Rudo,  estúpido,  imbécil. 

Borceguí.  — Botíu  que  llegaba  hasta  la  mitad  de  la  pierna. 

Botana-  — Pedacito  de  madera  redondo,  que  se  pone  en  los 
agujeros  de  los  cueros  de  vino,  para  que  éste  no  se  salga. 

Bogar  á Cuarteles. — Bogar  unos  remeros,  y descansar  otros. 

Bogiganga* — Payaso. 


Brillad  oro. — Caballo  de  Orlando  Furioso. 

Brizna. — Nerviecillo  ó hebra  pequeña  y delgada  de  alguaá 
cosa. 

Brida  , — Freno  del  caballo,  compuesto  de  cabezada,  boca- 
do y rienda. 

Brumado. — Con  gran  molestia. 

Brinreo. — Joyel  pequeño  que  usaban  las  mujeres. 

Bradamante. — Una  de  las  heroínas  de  Orlando  Furioso,  que 
rescató  del  cautiverio  á su  amante  Roger. 

B OCadO. — Tela  tejida  con  oro  ó plata. 

BoSCail — Juan  Almogáver  Boscan,  poeta  español  que  na- 
ció en  Barcelona  en  1.500;  él  mismo  publicó  sus  obras  jun- 
tas con  algunas  de  su  amigo  Garcilaso:  Obras  de  Bascan  y 
algunas  de  Garcilaso. 

Bonitamente.  — Despacio,  poco  á poco. 

Bracman,— Sacerdote  del  Brahamanismo. 

Briaréo- — Gigante  de  cien  brazos  y cincuenta  cabezas. 

Brúñelo - — Ladrón  tan  sutil,  que  le  quitó  á Angélica  el 
anillo  de  la  mano,  y á Marfise  la  espada  y el  cuerno  de  Or- 
lando. 

Blien  paSO- — Buena  vida. 

BíOChe- — Compuesto  de  dos  piezas  de  plata,  de  cobre  ú otro 
metal,  UDa  de  las  cuales,  tiene  un  gancho  para  encajar  la 
otra. 

Buido. — Delgado,  afilado. 

Buscar  pan  da  tras  trigo.  — Tomar  ó buscar,  lo  que  á uno  no 

le  pertenece. 

Bucéfalo-  — Caballo  de  Alejandro  Magno,  que  salvó  muchas 
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veces  la  vida  á su  señor,  y que  no  permitió  nunca,  que  lo 
montara  otro  sino  él. 

Butrón-  — Bintron.  Especie  de  red  para  cazar  pájaros. 

Buenas  son  mangas  después  de  pascua  , — Bien  vienen  las  utili- 
dades después  de  los  gastos  extraordinarios  de  Pascua. 


, 
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Castiguame  mi  madre,  y yo  trompójelas- — Mi  madre  me  castiga 

y yo  la  engaño  naciéndole  creer  que  ha  producido  el  debi- 
do efecto  su  castigo.  Él  Diccionario  de  Autoridades,  hace 
depender  la  voz  trompójelas , del  verbo  trompar , engañar, 
que  dá  como  de  poco  uso.  Además  escribe  trompóselas  en 
vez  de  tompójelas.  La  Academia  escribe  esta  palabra  con  g. 

Cambronera. — Arbusto  de  ramas  espinosas  que  se  planta  ge- 
neralmente en  los  vallados  de  las  heredades. 

Cabrahigo* — Higuera  macho,  silvestre,  cuyo  fruto  no  lle- 
ga á madurar. 

CatarriboraS. — Pretendientes  á varas  de  Alcaldes  Mayores, 
ó de  Corregimiento. 

Capa gaSGOna* — Capa  ordinaria,  con  capilla  puntiaguda;  era 
originaria  de  Francia. 
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Caballero  de  mohatra.— PersoDa  qne  aparenta  ser  caballero, 
no  siéndolo. 

Canequí. — Tela  transparente  como  la  gasa. 

Cava* — Foso,  nombre  que  dieron  los  moros  á la  hija  del 
conde  D.  Julián;  cava  en  árabe,  sigoifica  mala  mujer. 

Catón.  — Marco  Precio  Catón,  cónsul  y censor  romano,  149 
años  antes  de  J.  C.  Sus  virtudes  le  hicieron  acreedor  á que 
el  pueblo  le  erigiera  una  estátua.  De  sus  obras  solo  se  con- 
servan un  tratado  denominado  de  «Re  rústica»,  y unos  frag- 
mentos con  el  título  de  «Catoniana». 

Capilla  de  tu  m quiero.  — Alusión  al  refrán  antiguo,  no  quie- 
ro, no  quiero,  échamelo  en  la  capilla,  corregido  hoy,  por 
échamelo  en  el  sombrero. 

Caloñar.-  Calumuiar,  castigar. 

Camelote* —Tejido  originario  de  Oriente,  y hecho  con  pe- 
los de  camello. 

Cafisheja. — Planta  de  dos  metros  de  altura;  de  los  tallos  de 
esta  planta  se  hacían  estuches  para  guardar  pergaminos  y 
manuscritos  importantes;  el  tallo  principal  servía  á algunos 
de  báculo  ó bastón. 

Cantillo.— Diminutivo  decanto,  por  piedra. 

Carta  de  examen  . — Antiguamente  para  ejercer  un  oficio  se 
necesitaba  una  carta  ó despacho,  donde  constaba  firmado 
por  jueces  competentes,  que  el  individuo  estaba  habilitado 
por  haber  sufrido  un  examen  y sido  aprobado  para  el  ejerci- 
cio de  su  profesión. 

Casa  del  Nuncio — Nombre  que  se  daba  en  Toledo  al  hospital 
de  locos. 
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Calutillos  de  supiiceciones. — Barquillos. 

Camisa  de  pechos-  — Camisa  adornada,  y labradas  las  man- 
gas con  hilos  de  colores. 

Cadalso.  — El  tablado  que  se  levanta  en  cualquier  sitio  pa- 
ra un  acto  público. 

Carrioa-  — Cama  ó tarima  con  ruedas  que  cuando  no  se 
usaba,  se  ponía  debajo  de  las  camas  fijas. 

CarclefQS, — Mote  que  tenían  en  tiempos  de  Cervantes  los 
naturales  de  Valladolid. 

Catar.  — Ver,  examinar,  registrar. 

Capellina-  — Cubierta  que  se  ponían  los  rústicos  en  la  cabe- 
za, para  defenderse  del  agua  y del  frío. 

Cabeos.—  P ueblo  establecido  desde  muy  antiguo  hacia  la 
embocadura  del  Tigris  y e!  Eufrates. 

Carcaps  — Taloues. 

Caloñas  .--Calumnias. 

Caíiiina.— Conspirador  romano  lleno  de  osadía  y de  vicios, 
que  inspiró  á Cicerón  por  el  odio  que  la  profesó,  sus  cele- 
bres Catilinarias. 

Camoens-  — i □signe  poeta  portugués,  que  nació  en  Lisboa 
en  1524.  Entre  otras  obras,  escribió  las  «Luisiadas»,  donde 
cantó  las  glorias  de  Vasco  de  Gama. 

Castor  y Poiux. — Hermanos  mitológicos,  célebres,  el  prime- 
ro como  domador  de  caballos  y el  segundo  como  atleta. 

Capotillo  de  dos  faldas-  — Casaquilla  abierta  por  ios  costados 
hasta  abajo,  y cerrada  por  delante  y por  detrás,  con  una 
abertura  en  medio  de  las  dos  faldas,  para  meter  por  ella  la 
cabeza. 
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CslZ3S« — Vestidura  que  cubría  desde  la  cintura  hasta  la 
mitad  de  los  muslos,  estaba  dividida  en  dos  piernas  ó ca- 
ñones. 

Caballero.  — Fuerte  interior  que  se  levanta  sobre  el  terra- 
plén, con  objeto  de  defender  una  parte  de  la  fortificación. 

Carpir* — Reñir,  pelear,  arañar. 

Calvatrueno  — Hombre  alocado,  calavera. 

OatSy. — Nombre  de  la  China  en  la  Edad-Media. 

Cachidiablo. — Apodo  de  un  pirata  argelino,  capitán  de  Bar- 
barroja,  que  robó  algunos  lugares  de  la  costa  de  Valencia, 
en  tiempos  de  Carlos  V. 

Cantueso. — Planta  semejante  al  espliego,  se  emplea  en  me- 
dicina para  el  asma  y afecciones  pulmonales. 

CalipSO- — Hija  del  Oceáno  y de  Tetis,  diosa  del  silencio. 

Capacho. — Espuerta  que  se  utiliza  para  llevar  frutas  de 
una  parte  á otra. 

Cazadores  de  altanefía- — Los  que  cazan  con  halcones  y otras 
aves  de  rapiña,  de  alto  vuelo. 

Calzas  atacadas. — Calzas  y calzones  en  una  pieza,  las  usa- 
ban Jos  hidalgos  y gante  distinguida. 

Catorceno* — Paño  ordinario. 

Calaínos* — Héroe  ÜDgidode  nuestros  antiguos  romances. 

Carcaj. — Aljaba;  caja  abierta  por  arriba, en  la  cual  se  lle- 
van las  flechas.  La  usan  todavía  algunas  tribus  salvajes. 

Carón. — Caronte.  Birquero  de  los  infiernos,  que  pasaba  en 
su  barca  las  almas  de  los  muertos  al  otro  lado  de  la  laguna 
Estigia. 

Carátula* — El  ejercicio  de  la  profesión  de  cómico. 
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Cerbelo. — El  cerebelo.  La  parte  del  encéfalo  situada  en  la 
posterior  é inferior  del  cerebro. 

Cepos  quedos-  —Tengamos  la  fiesta  en  paz. 

Cernadero.  — Lienzo  grueso  que  se  pone  en  el  cesto  ó cola- 
dero sobre  toda  la  ropa,  para  al  echar  la  legia,  pase  única- 
mente el  agua  y se  detenga  en  él  la  ceniza. 

CampOS  EliseOS- — Según  Homero,  están  situados  en  los  lí- 
mites occidentales  de  la  tierra,  mas  acá  del  Océano.  Hesiodo 
les  pone  en  las  islas  Afortunadas,  hoy  Canarias. 

Cabial- — Especie  de  embuchado,  que  se  hace  con  huevos 
de  esturión. 

CaCO- — Monstruo  gigante,  hijo  de  Vulcano,  que  robó  á 
Hércules  sus  temer  i l los ; Hércules  lo  persiguió  y consiguió 
estrangularlo. 

Cendal- — Tela  de  seda  delgada  y transparente. 

Cebolluda-  — Persona  tosca  y gruesa  ó abultada. 

Cerra. — La  mano. 

Celada-  — Pieza  de  la  armadura,  que  servía  para  defender 
la  cabeza,  se  la  llamó  también  yelmo. 

Cervino* — Monte  délos  Apeninos,  llamado  también  monte 
Silvio. 

Cerrera--  Que  anda  de  cerro  en  cerro,  libre  y suelta. 

Cecina* — Carne  salada,  enjuta  y seca  al  aire,  al  sol,  ó al 
humo. 

Cernícalo- — Ave  de  rapiña  diurna  del  género  halcón. 

César- — Cayo  Julio  César.  Guerrero, político  é historiador, 
uno  de  lo?  hombres  más  celebres  de  la  antigüedad;  fué  uno 
de  los  políticos  más  hábiles  é inteligentes,  se  distinguió 
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también  como  militar,  como  orador  y como  escritor.  Su  obra 
maestra  se  titula  «Comentarios  sobre  la  guerra  de  las  Ga- 
lias  y sobre  la  Guerra  Civil»,  obra  que  se  ha  traducido  mu- 
chas veces  á varios  idiomas. 

Cercen  á cercen. — a raíz. 

Cebollina- — Marta  cebelina;  más  pequeña  que  la  común, 
de  color  pardo  negruzco,  y cuya  piel  es  muy  apreciada  por 
su  fioura. 

Cibera.  — La  porción  de  trigo  que  se  echa  en  la  tolva  del 
molino,  y vá  cebando  la  rueda. 

Citas.  — Escitas,  naturales  de  la  Escitia. 

Cimitarra. — Sable  de  seis  centímetros  de  ancho  y 80  de  lar- 
go, corvo,  de  corte  afilado  y terminado  en  punta. 

CipiOneS* — Escipiones.  Nombre  de  muchos  esclarecidos 
cónsules  romanos. 

Cirse. — Célebre  hechicera  hija  de  Sol  y de  Persea,  su  pala- 
cio construido  de  piedras  preciosas,  estaba  guardado  por  leo- 
nes y lobos. 

Clarísimo,  — Muy  ilustre,  nobilísimo. 

Contingible-  — Posible,  que  puede  suceder. 

Corma-  — Obstáculo  que  impide  andar  con  libertad. 

Comondador  gliegO- — Fernán  Núuez  de  Guzmán,  profesor  de 
griego,  uno  de  los  mejores  filósofos  de  la  Europa  da  aquel 
tiempo. 

ConSfija* — Cuentos  de  viejas,  fábulas. 

Conde  don  Julián- — Padre  de  Florinda  á quien  deshonró  el 
rey  D.  Rodrigo,  facilitando  en  venganza  el  conde  don  Ju- 
lián, la  entrada  de  los  novios  en  España. 
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Cormano — Cohermano,  primo-hermano,  hermanastro. 

Cohechar. — Sobornar,  corromper  con  dádivas. 

Comunidades. —Tumultos,  alborotos. 

Corchete. — Alguacil  que  se  apodera  de  un  preso  y lo  lleva 
á la  cárcel. 

Condumio, — Manjar  que  se  acompaña  con  el  pan. 

Correr  la  sortija. — Justa  á caballo,  que  se  ejecutaba  ponien- 
do una  sortija  de  tres  centímetros  de  diámetro,  en  el  suelo, 
encajada  en  un  hierro  del  que  se  desprendía  fácilmente. 
Los  caballeros  que  jugaban,  habían  á la  carrera  de  engan- 
char la  sortija  con  la  punta  de  la  lanza. 

Comitre. — El  empleado  que  en  las  galeras  estaba  encarga- 
do principalmente  de  dirigir  las  maniobras,  y del  castigo 
de  los  galeotes. 

Corbacho. — Nervio  de  toro,  con  que  el  cómitre  de  las  gale- 
ras castigaba  á los  forzados. 

Coroza-— Cucurucho  ó capirote  de  papel,  muy  alto  y que 
se  pone  en  la  cabeza  de  un  culpable,  llevando  pintados  em- 
blemas alusivos  al  suplicio  que  había  de  sufrir. 

CoSOlete. — Armadura  del  cuerpo,  compuesta  de  gola,  pe- 
to, espaldar,  escarcela,  brazalete  y celada. 

Corchado. — Tejido,  entretejido. 

Con  pife  derecho,  —Con  buen  agüero,  con  buena  fortuna. 

Coima. — Muger  mundana. 

Cordelejo* — Chasco  ó zumba. 

Contumaz.— Terco,  porfiado. 

Coleto. — Vestidura  hecha  de  piel,  por  lo  común  de  ante 
con  ó sin  mangas,  abierta  por  delante  ó con  faldones  que  no 
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pasaban  de  las  caderas. 

Cohonda.— Confanda. 

Compás  do  pios. — Círculos,  ángulos,  etc. — Voces  técnicas 
del  arte  de  la  esgrima. 

Concertar  déla  barata  — o ála  barata. — Confusamente,  sin 
orden,  con  el  propósito  d9  no  cumplir  lo  concertado. 

cómpluto.  - Alcalá  do  Henares. 

Cotufa  — Golosina. 

Cotufas  811  el  golfo- — Pedir  lo  imposible. 

Coloquio-  — Conversación,  conferencia. 

Coto-  — Medida  formada  los  cuatro  dedos  de  la  mano, 

cerrado  el  puño,  y levantando  sobre  él  el  dedo  pulgar. 

Consejo  Real. — Tribunal  Supremo,  compuesto  de  varios  mi- 
nistros que  intervenían  en  los  negocios  de  gobierno  y en  la 
administración  de  justicia  del  reino. 

Cornado.— Antigua  moneda  española,  de  poco  valor,  que 
tenía  gravada  una  corona  y que  circuló  en  tiempos  de  San- 
cho IV  y Alfonso  Xf . 

Columbrar.-  Divisar  desde  lejos  sin  distinguir  los  objetos 
bien. 

Corsario. — Pirata.  Aventurero  que  manda  una  embarca- 
ción armada  en  coso. 

Corona,  naval. — La  que  se  daba  al  soldado  que  primero  sal- 
taba á la  nave  enemiga. 

CorSO- — Armar  en  corso.  Preparar  un  buque  en  tono  de 
guerra.  Los  árabes  lo  hacían  para  robar  en  las  costas  de  Es- 
paña. 

Godo* — Medida  equivalente  á media  vara  castellana. 
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Cosquear. — Sentir  cosquillas. 

Como  lili  palmito- — Vestido  con  aseo  y elegancia. 

Conajo  altar— Conejo  blanco. 

Cojar  d uno  an  mal  latin-— Cogerlo  en  una  falta  culpa  ó delito. 

Cordellate. — Tela  ó tejido  de  lana,  cuya  trama  hace  cordon- 
cito. 

Colonia* — Tegido  blanco  de  algodón,  labrado  ájcordoncito. 

Crujía* — Espacio  que  queda  libre  en  una  galera,  desde  la 
popa  á la  proa. 

Clistel*  — Clistel,  ayuda  ó lavativa. 

Cruzado* — Moneda  antigua  de  Castilla^  de  oro,  plata  ó co- 
bre, que  tuvo  diversos  valores  en  distintos  tiempos. 

Cristóbal  Suárez  de  Figueroa*  — Poeta  español,  que  nació  en 
Valladolid  en  1586.  Escribió  entre  otras  obras  «El  Pastorfi* 
do»,  traducción  de  la  obra  de  Guarini. 

Cuajada* — Ea  parte  caseosa  de  la  leche,  préviamente  sepa- 
rada del  suero  y con  azúcar. 

Cutir* — Poner  en  competencia  una  cosa  con  otra. 

Cuando  te  dieren  la  vaquilla,  corre  con  la  soguilla*— Cuando  te 

den  algo,  apresúrate  á tomarlo. 

Curar* — Guardar,  librar. 

Cuatrín- — Moneda  remana,  que  tenía  de  valor  la  quinta 
parte  de  un  real  de  plata,  y que  antiguamente  corría  en 
España. 

CuatralYO*  — Jefe  ó comandante  de  una  galera. 

Cunado* — Amigo  traidor,  pariente  por  afinidad  en  cual- 
quier grado. 

Cuarto* — Cierta  enfermedad,  que  dá  á los  caballos  en  los 
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cascos. 

Guita.  — Aflicción. 

ClIBro  de  adarga- — Cuero  de  Búfalo. 

Cuartel-  — Cuarta  parte  de  una  cosa. 

Cuento-  — Extremo  ó final  de  una  lanza  ó pica. 

Cuesta  Zulema-  — Cerro  en  Alcalá  de  Henares. 

Cuentan  los  naturales-  — Cuentan  los  naturalistas. 

Cuadra  — Salón  ó sala  grande,  pieza  espaciosa. 

CurCÍO- — Marco  Curcio.  Joven  romano  famoso  por  sus  ha- 
zañas. 380  años  antes  de  J.  C. 

Cupido. — Dios  del  amor  y del  deseo,  hijo  de  Marte  y de 
Vénus.  Sus  templos  eran  comunes  con  los  de  Venus.  Se  le 
representa  por  un  niño  alado,  ciego  y desnudo,  con  los  ojos 
vendados,  arco  y carcaj  y á veces  coronado  de  rosas. 
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Chapín  d6  la  reina — Impuesto  que  se  pagaba  cou  motivo  del 
casamiento  de  los  reyes. 

Chapín. — Chinela  bordada  con  elegancia  y riqueza. 

Chantar.— Vestir,  poner. 

Chapada* — De  buen  parecer. 

Chirimía* — Instrumento  músico  de  boca,  de  60cts  de  largo, 
con  diez  agujeros  para  los  dedos  con  los  que  se  hace  la  ar- 
monía. 

Chufeta* — Chufleta.  Burla  ó dicho  picante. 

Churrillera.— Habladora. 

Chusma* — Conjunto  de  forzados  de  galeras,  hoy  se  llama- 
rían presidiarios. 

Churumbela* — Instrumento  pastoril,  que  se  tañe  con  la  boca. 

Chapitel* — Remate  de  las  torres,  que  se  eleva  en  figura  pi- 
ramidal. 


Dardo. — Arma  arrojadiza  en  forma  de  lanza  delgada,  que 
se  tira  con  la  mano. 

DánaO-  — Hija  de  Acristo,  que  la  encerró  en  una  torre  de 
bronce,  para  que  no  se  uniera  á Júpiter;  éste  se  transformó 
en  lluvia  (pluvia)  de  oro  y penetró  en  la  torre.  De  esta 
unión  nació  Perseo. 

Datilado. — De  color  de  dátil. 

Dar  recado  a una  bestia — Acomodarla  en  el  pesebre,  y echar- 
le pienso. 

Dar  residencia —Residenciar.  Tomar  cuenta  á uno,  de  la 
administración  del  empleo  que  se  puso  á su  cargo. 

Dar  aguamanos. — Servir  con  el  aguamanil,  agua  para  cla- 
varse las  manos. 

Danzar  y bailar. — Eu  tiempos  de  Cervantes,  la  danza  era  el 
baile  grave  y ceremonioso,  y el  baile,  el  alegre  y popular. 
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Darinel. — Pastor  Darinel.  Personaje  muy  principal  del 
Amadis  de  Gaula. 

Dar  paz  en  el  rostro. — B esar  en  la  frente. 

Damisela* — Muchacha  viva  y divertida,  y aue  se  dá  aire  de 
señora. 

Dar  Una  higa* — Burlarse  de  una  cosa,  despreciarla. 

Despabilar.—  Despachar  brevemente. 

Del  partida. — De  vida  airada. 

Descomunal. — Monstruoso,  fuera  de  lo  común  y corriente. 

Desaguisado  —Injusto,  hecho  contra  toda  ley  y razón. 

DeSOlutO. — Absoluto. 

DepUtadO- — Diputado  señalado. 

Despotricar. — Hablar  sin  consideración. 

Desuellacaras- — Persona  procaz  y de  mala  vida. 

De  agUí  y lana. — De  poca  importancia. 

De  DiOS  en  ayuso — De  Dios  abajo. 

De  rúa.—  De  calle,  de  paseo. 

Denantes.— Antes. 

Démostenos-  — Orador  griego  el  más  notable  de  su  tiempo, 
nació  en  Peanea  cerca  de  Atenas,  385  años,  antes  de  J.  C. 
Tartamudo  de  nacimiento,  curó  este  defecto,  hablando  en 
voz  alta,  y á solas  llevando  piedrecitas  eo  la  boca. 

DifiíOn  saco  a las  alforjas*— Tomaron  de  ellas,  de  todo  lo  que 
había. 

DÍ0S  d6  Id  risa* — Baco.  También  Dios  del  vino;  hijo  de  Jú- 
piter y de  la  ninfa  Semete. 

DÍ0S  de  IOS  herreros. — Vulcano.  Hijo  de  Júpiter  y Juno;  es- 
taba cojo,  á consecuencia  del  golpe  que  recibió  cuando  su 
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padre  lo  arrojó  del  cielo  por  feo  y disforme. 

OÍOS  de  Id  guerra- — Marte.  También  hijo  de  Júpiter  y Juno; 
uno  de  los  doce  grandes  dioses.  Se  le  atribuía  la  paternidad 
de  Romulo  y Remo,  fundadores  de  Roma. 

DitadO-—  Dictado.  Composición  satírica  escrita  para  infa- 
mar á alguna  persona. 

Dido-  — Reina  de  Cartago;  Virgilio  en  su  Eneida  la  hace 
querida  de  Eneas,  siendo  así  que  Dido?  había  nacido  300 
años  antes  que  Eneas. 

Dios  Córides. — Médico  griego,  anterior  á Plioio  el  antiguo. 
Escribió  un  tratado  de  Materia  Médica,  de  mediano  mérito. 

Distinto  — Instinto. 

DÍOgO  García  de  Paredes- — Capitán  español  de  fuerzas  hercú- 
leas, que  se  encontró  en  quince  batallas,  y diez  y siete  si- 
tios-, fué  llamado  el  Bayardo  español. 

Ditado.  — Título,  dignidad. 

Disciplinantes  — Individuos  que  con  un  instrumento  de  cá- 
ñamo de  varios  ramales,  cuyas  extremidades  más  gruesas, 
se  llamaban  canelones,  se  azotaban  para  conseguir  con  fa- 
cilidad un  determinado  favor  del  cielo;  el  instrumento  para 
azotarse,  se  llama  disciplinas. 

Disciplinante  de  luz  . — El  que  sacaban  á la  vergüenza. 

Discantar — Hablar  mucho  de  una  misma  cosa  hasta  hacer- 
se pesado. 

Diana* — Diosa  de  la  caza,  llamada  también  Artemisa;  hija 
de  Júpiter  y Latona  y hermana  de  Apolo;  obtuvo  de  su  pa- 
dre, la  concesión  de  poder  conservar  siempre  la  virginidad. 

D¡t0- — Dios  de  los  Infiernos. 
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Dornajo. —Especie  de  artesa  pequeña  y redonda,  destinada 
para  dar  de  comer  á los  cerdos  y para  otro  usos. 

Don  Cirongill'O  de  Tracia. — Libro  de  caballería,  compuesto  por 
D.  Bernardo  de  Vargas. 

Don- — Título  honorífico  y de  dignidad  que  se  daba  anti- 
guamente á muy  pocos,  aun  de  la  primera  nobleza. 

DonOSO • — Que  tiene  gracia. 

Donaire.  — Gracia,  agudeza, 

DÓn* — Gracia  especial. 

Dolo*— Eügaño,  fraude,  simulación. 

Donde  no  hay  tocinos,  hay  estacas. — Donde  no  hay  tocino,  hay 
estacas  para  colgarlo  como  era  costumbre  para  que  escurra 
y se  curen.  Donde  hay  comodidad  para  hacer  ó fabricar  una 
cosa,  esta  no  se  hace  ó fabrica. 

Dríadas. — Diosas  de  los  bosques  en  la  mitología  griega. 

Ducado — Moneda  que  valía  2‘75  pesetas  próximamente. 
Duelos  y quebrantos,  los  sábados.— La  olla  que  se  hacía  con 
las  extremidades  de  las  reses  que  se  desgraciaban;  las  de- 
más partes  no  se  permitían  comer  en  sábado.  Esta  ley  la  de- 
rogó Benedicto  XIX,  en  1748. 

Dobla*  — Moneda  antigua  de  oro,  usada  en  España  y prin- 
cipalmente en  Castilla,  y que  tuvo  diferentes  valores,  leyes 
y formas,  según  las  épocas. 


Echa  CUerYOS.— Chalatan. 

Egloga- — Poema  de  corta  duración,  de  género  bucólico  ó 
pastoril,  y de  forma  dialogada. 

Echar  SUeltaS- — Poner  trabas  en  las  manos  de  las  caballe- 
rías, para  que  no  anden  cuando  así  conviene. 

Echar  azar  en  lugar  de  encuentro.— Encontrar  obstáculos  al 
principio  de  un  negocio. 

Eco.  — Ninfa  hija  del  Aire  y de  la  Tierra.  Juno  la  conde- 
nó á repetir  la  última  sílaba  de  los  que  hablaban. 

Edad  bárbara. — Edad  antigua;  desde  la  creación  del  mundo 
hasta  la  irrupción  de  los  bárbaros,  en  el  siglo  quinto. 

Elena. — Princesa  griega,  célebre  por  su  hermosura.  Párís  , 
hijo  de  Priamo,  robó  á Elena,  esposa  de  Menelao  rey  de  Es- 
parta; todos  los  reyes  de  Grecia,  se  unieron  bajo  la  direc- 
ción Agamenón,  para  vengar  el  ultraje,  poniendo  sitio  á 
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Troya  y tomándola  después  de  un  asedio  de  diez  años, 
valiéndose  de  la  estratagema  de  abandonar  el  campo  y no 
dejando  en  él  más  que  un  caballo  de  madera  repleto  con 
cuarenta  de  los  mejores  guerreros.  Los  troyanos  abrieron  las 
puertas  de  la  ciudad  é introdujeron  en  ella  el  caballo  de  ma- 
dera;entonces  los  guerreros  encerrados  en  él  salieron  produ- 
ciendo el  consiguiente  estupor  en  los  troyanos  y facilitaron 
la  entrada  al  ejército  sitiador,  que  entregó  la  ciudad  á las 
llamas. 

Empresa. — Divisa  ó emblema. 

EgemOny  Hornos* — Caudillos  protestantes;  fueron  ejecuta- 
dos en  4 de  Junio  de  1568. 

Empalar. — Espetará  un  hombre  en  un  palo  puntiagudo  de 
la  misma  manera  que  un  ave  en  el  asador. 

Embaído* — Embelesado,  ofuscado. 

Embeleco* — Embuste,  engaño. 

Empecer* — Dañar,  causar  perjuicios. 

Embaidora. — Engañadora,  embustera. 

Emperante*— Participio  activo  anticuado,  del  verbo  empe- 
rar,  dominar,  mandar. 

Embazar* — Poner  obstáculos,  pasmar,  escombrar. 

Encrucijada*  — El  punto  en  que  se  cruzan  dos  ó más  cami 
nos. 

Endecha.— Canción  triste  y melancólica. 

Enjalma. — Aparejo  de  bestia  de  carga. 

Entomecer. — Entumecer,  impedir,  imposibilitar. 

Entredicho-  —Mandato  por  el  que  se  ordena  que  no  se  diga 

ó haga  una  cosa. 
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Endriago* —Monstruo  fabuloso  formado  del  conjunto  de  fac- 
ciones humanas  y las  de  varios  animales  feroces. 

En  dacamé  esas  pajas*— Fa  un  momento. 

Ensalmo — Modo  superticioso  de  curar  con  oraciones. 

Enfrascarse*  — Meterse  en  un  negocio  de  lleno,  hasta  el 
punto  de  no  ocuparse  de  otra  cosa. 

Entradas  y salidas*  — Las  colusiones  que  suele  haber  entre 
algunos,  para  el  manejo  de  sus  intereses. 

Enemiga  favorable-  — Comedia  de  Francisco  Tárrega. 

Endechaderas.—  Plañideras.  Mujeres  asalariadas  para  ir  llo- 
rando ó lamentándose  en  los  entierros,  siguiendo  el  cortejo 
fúnebre. 

Envaramiento  detrás- — a.  los  condenados  á azotes,  después  de 
recibir  el  castigo  se  les  paseaba  por  las  calles,  acompañados 
del  pregonero  y alguaciles  con  sus  varas  en  las  manos. 

EnéaS* — Según  Virgilio,  personaje  de  la  familia  real  de 
Troya;  fué  adorado  bajo  el  nombre  de  Júpiter  Indigeta.  Sal- 
vó de  entre  las  llamas  á su  padre  Aüquisis,  en  el  sitio  de 
Troya,  de  donde  pudo  huir  con  los  suyos  embarcándose. 
Después  de  arrostrar  mil  peligros,  desembarcó  en  las  costas 
de  la  naciente  Cartago,  cuya  reina  Dido,  se  enamoró  del 
héroe. 

Encambronado- — Tieso,  sin  volver  ni  bajarla  cabeza. 

Entona* — La  verga  de  mesana  á la  antigua,  de  los  navios. 

En  toldo  y en  peana* — Con  pompa  vanidad  ó engreimiento. 

Entrar  en  bureo — Juntarse  para  tratar  alguna  cosa. 

En  puridad* — Claramente,  sin  rodeos. 

Espaldar* — Pieza  de  la  armadura,  que  servía  para  cubrir  la 
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Estrellado. — Porque  se  veian  por  las  grietas  del  techo,  las 
estrellas. 

Escarlata. — Tela  de  lana,  teñida  de  color  carmesí. 

Estar  adíente.  — Estar  sin  comer. 

ESClldO  de  oro. — Moneda  antigua  que  valía  diez  pesetas. 

Escarmenar. — Escoger,  escarbar. 

EstriCOte* — a mal  traer. 

Escudero. — Paje  ó sirviente,  que  llevaba  el  escudo  al  caba- 
llero, en  tanto  éste  no  usaba  de  él. 

ESCÍla. — Escila  y Caribdis.  Escila,  ninfa  transformada  en 
roca,  por  Circe,  pero  conservando  su  forma  de  mujer.  Esta 
roca  peligrosísima,  estaba  en  el  mar  frente  á la  roca  de  Ca- 
ribdis, formando  una  garganta,  en  la  que  frecuentemente 
naufragaban  los  buques.  De  aquí  el  proverbio,  salir  de  Esci- 
la para  dar  en  Caribdis. 

Estar  dtí  posta. — Estar  de  centinela. 

Espotora. — Tabla  con  garfios,  en  que  se  cuelgan  las  carnes, 
aves,  pescados  ó utensilios  de  cocina. 

Estantorol. — Madera  á modo  de  columna,  que  se  colocaba 
en  la  proa  de  las  galeras,  y sobre  la  que  descansaba  el  toldo. 

Espadas  negra  y blanca. — La  primera,  la  de  esgrima,  de  hie- 
rro y con  zapatilla;  la  segunda,  de  combate,  de  acero  y con 
punta. 

Estado. — Como  medida  no  se  emplea  más,  que  para  exa- 
gerar la  profundidad  de  una  cosa  oculta. 

Espada  durindana- — Espada  de  justicia. 

Esquero. — Bolsa  de  cuero,  en  la  que  se  llevaba  el  dinero, 


-43— 

E 

j que  pendía  del  cídío. 

Escalo-  — Banco  con  respaldo. 

Escudillar. — Disponer  ó manejar  las  cosas,  á gusto  de  «no. 
Espinocharía. — (Italiano  anticuado)  tacañería. 

Especulación  del  entendimiento  . — Meditación  profunda,  sobre 

alguna  cosa. 

ESCetar. — Exceptuar. 

Escamondar. — Limpiar  alguna  cosa,  quitándole  lo  superfluo. 
EstrambOte. — Conjunto  de  versos,  que  al  final  de  una  com- 
posición poética,  sobre  todo  del  soneto,  «e  ponen,  para  dar- 
le más  galanura. 

EsCOtillO. — Miguel  Escoto;  italiano  tenido  por  nigromante. 
Dante  cita  en  su  canto  20  de  1‘iferno,  un  Miguel  Escoto, 
pero  sin  duda  no  es  el  mismo. 

Espalder. — Remero  que  bogaba  en  una  galera  de  espaldas 
á la  popa  y dando  la  cara  á los  demás  remeros,  los  goberna- 
ba, llevando  los  demás  con  los  remos,  el  compás  que  él  mar- 
caba. 

Estacada. — Palenque  ó campo  de  batalla. 

Escita.  — Natural  de  la  Escitia ; región  del  antiguo  conti- 
nente, que  desde  la  Germania,  llegaba  hasta  los  límites  sep- 
tentrionales, del  mundo  conocido. 

Está  ya  duro  el  alcacer  para  zamponas  . — Se  aplica  á la  persona 

que  no  está  ya  en  edad  de  aprender  alguna  cosa. 

Escudilla. — Vasija  ancha,  y de  forma  de  media  esfera. 
Estevado* — Con  las  piernas  torcidas. 

Eurialo. — Joven  T-oyano,  compañero  de  Enéas. 

Extrañeza. — Frialdad,  desavenencia  entre  dos  personas 
amigas. 
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Farseto — Jubón  relleno  de  algodón,  que  se  ponía  debajo 
de  la  armadura,  para  llevar  esta  con  comodidad. 

FaunOS- —Dioses  campestres,  que  tenían  cuernos  y pies  de 
cabra. 

Faquín.  — Mozo  de  cordel. 

Farándula-— Ejecicio  de  la  profesión  de  juglar,  farsante  ó 
cómico. 

Faltriquera. — Cualquiera  de  los  bolsillos  que  van  cosidos  á 
las  prendas. 

Faldellín-— Refajo. 

Fenecer. — Acabar,  terminar,  poner  fin  á una  cosa. 

Fementido* — Falso,  aleve,  falto  de  palabra. 

Fendiente. — Cuchillada. 

Fenestras— Ventanas. 

Febo — El  Sol. 


Felixmarte*—  (De  Hircania).  Caballero  andante. 

Fénix* — Ave  fabulosa  de  los  desiertos  de  Arabia,  que  na- 
cía de  las  cenizas  de  su  madre. 

Finta* — Movimiento  semicircular  que  se  hace  con  la  es- 
pada. 

Fierabrás* — Fier  á brás.  El  de  los  fuertes  brazos,  gigante 
rey  de  Alejandría. 

FÍ2C0* -El  que  carece  de  vigor  y resistencia,  y es  fácil 
hacerle  variar  de  opinión. 

Faldas*— Estipendio. 

Favila* — Segundo  rey  de  Asturi  is,  hijo  y sucesor  de  Pe- 
layo. 

FloripfiS*  - Hija  del  almirante  Balan;  casó  con  Guido  de 
Borgoña  y fueron  reyes  de  su  tierra. 

Flora  — Diosa  de  los  jardines  y de  las  flores;  introdujo  su 
culto  en  Roma,  Tacio,  rey  sabino. 

Floresta* — Sitio  poblado  de  árboles,  plantas  y flores,  con 
aparn-ncias  de  bosque. 

Flámula*— Grímpola-gallardete  muy  corto,  que  se  iza  en  el 
palo  y tope  mayor  de  los  navios. 

Follon* — Hombre  vano,  cobarde  y de  ruin  proceder* 

Folgar*  - Tener  ayuntamiento  carnal. 

Frazada*— Manta  peluda,  que  se  echa  sobre  la  cama. 

Fratin*  — Nombre  que  se  dió  á Jácome  Paleazo. 

FráSÍS.  — Frase. 

Frisar* — Sacar  el  pelo  á la  bayeta  ó al  paño. 

Fruncido*  —De  entrecejo  arrugado,  en  demostración  de  ira 
ó desabrimiento. 
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Francolin  — Are  gallinácea,  muy  parecida  á la  perdiz. 

FriSOI)- — Que  procede  de  Frisia,  provincia  de  Holanda,  y 
que  tiene  (si  es  un  caballo)  las  patas  anchas  y fuertes. 

Frión.  — Hombre  sin  brío  y sin  gracia. 

FraileCÍCOS  que  hacen  los  niios. — Vainas  de  habas,  cortadas 
de  modo  que  la  punta  quedase  pendiente  como  capucha,  de- 
jando descubierta  parte  de  la  haba,  que  representa  la  cabeza, 
y lo  demás  de  la  vaina,  el  cuerpo. 

Franchote- — Nombre  de  desprecio,  que  daba  la  gente  ordi- 
naria, á todos  los  extranjeros. 

Frade. -(catalán)  Fraile. 

Fonseca-  — Médico  portugués. 

Fustán-  — Tela  de  algodón,  empleada  para  forrar  vestidos. 

Furto.  — Hurtadillas. 

Fuga  del  nenio  — Excitación  por  el  movimiento. 

Fuerza-  — Lo  mismo  que  Fortaleza. 

Fúcar* — Comerciante  muy  rico,  que  dió  su  nombre  á una 
calle  de  Madrid. 

Fuentes* — Las  fuentes  y los  sedales  en  los  brazos,  muslos  y 
piernas,  se  generalizaron  tanto,  en  tiempo  de  Cervantes, 
que  algunos  las  llevaban  únicamente  por  ir  á la  moda. 

Fullero*— Persona  que  hace  trampas  al  juego. 

Fuera  ropa* — Voz  de  mando  que  se  daba  en  las  galeras,  pa- 
ra que  la  chusma  se  desnudase  de  medio  cuerpo  arriba. 

Fuentes  de  Leganitos,  Piojo,  Caño  dorado  y Priosa  . — Fuentes  pú- 
blicas y celebres,  en  Madrid,  en  las  épocas  de  Felipe  III  y 
Felipe  IV. 

Fuesa. — Huesa,  sepultura. 


Galalon — Traidor  que  entregó  el  ejército  francés,  á los 
moros. 

Gallipavo — Ave  Gallinácea  de  color  azul  obscuro,  que  vi- 
ve en  la  América  Septentrional. 

Garrancho. — Rama  quebrada,  cortada  ó desgajada  de  algún 
árbol  ó arbusto. 

Gante- — Ciudad  de  Bélgica. 

GaramnataS- — Pueblo  del  interior  de  Africa. 

Galeote* — El  que  estaba  condenado  á remar  en  las  galeras 
ó buques  de  guerra. 

GaildeamUS-—  Fiesta, regocijo, comida  y bebidas  abundantes. 

Garbear* — Robar,  andar  al  pillaje. 

Galera  de  ios  tres  fanales  — La  galera  en  que  estaba  el  gene- 
ral de  la  escuadra,  se  distinguía  de  las  demás,  en  que  lleva- 
ba tres  faroles  en  la  popa. 
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Gaeta* — Antigua  ciudad  de  Italia  en  la  provincia  de  Ca  - 
serta  en  la  Tierra  de  Labor,  con  19.000  habitantes. 

Gastadores — Soldados  sin  arenas,  dedicados  únicamente, 
á abrir  fosos  y hacer  trincheras, 

Galeota- — Galera  menor,  que  constaba  de  16  remos  por 
banda,  con  un  solo  hombre  en  cada  remo. 

Garnacha* — Vestidura  talar,  con  mangas  y sobre  cuello, 
que  llevan  los  togados. 

Gayado* — Surcado  de  rayas  de  varios  colores. 

Gafo*  — Persona  que  padece  la  afección  llamada  lepra. 

Gentil* — Galan,  brioso,  arrogante,  idólatra,  pagano. 

Garcilaso-  — Poeta  español  y excelente  capitán  de  Carlos  V. 
fué  herido  mortalmente,  en  el  ataque  al  fuerte  de  Muy. 

Garlocha*- Birrete  ó gorro. 

Gañir.  — Hablar  con  dificultad,  por  estar  enronquecido. 

Galiana  — Nombre  de  una  princesa  mora,  á quien  su  pa 
dre,  llamado  Gadalife,  regaló  unos  palacios  de  gran  recrea- 
ción, en  Toledo  á orillas  del  Tajo. 

Gallarín* — Pérdida  ó ganancia  extraordinaria. 

GajO- — Jurisconsulto  romano,  que  se  cree  vivió,  en  el  si- 
glo segundo  de  nuestra  era. 

GeníZarOS  -Iüfantería  turca. 

Gerifalte* — Culebrina  de  poco  calibre.  Ladrón.  Como  un 
gerifalte;  de  lo  lindo,  muy  bien. 

Gil  Polo* — Poeta  valenciano,  que  pu blicó  cinco  libros  de 
Diana  enamorada. 

GinOSOfistaS*  — Gimnosofistas.  Filósofos  indios,  que  se  abs- 
tenían de  carne,  y renunciaban  á todos  los  placeres. 
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Gonela. — Bufón  del  duque  Borso,  en  el  siglo  15°. 

Goleta* — Fortaleza  en  el  puerto  de  Túnez. 

Gola- — Pieza  de  la  armadura,  que  se  colocaba  sobre  el  pe- 
to, para  proteger  y cubrir  la  garganta.  Tragadero  ó gaznate. 

Gomia* — Lo  que  consume,  gasta  y aniquila. 

Godofredo  de  Buiilon  — Primer  rey  de  Jerusalem. 

Gonzalo  Fernández  — El  gran  capitán. 

Goliat. — Gigante  filisteo,  que  nació  en  Gath,  fué  muerto 
por  el  joven  David. 

Gran  poeta  cordobés. — Juan  de  Mena.  Poeta  español  que  na- 
ció en  Córdoba,  en  1400.  Fué  secretario  de  D.  Juan  II  de 
Castilla,  imitó  al  Dante  y dejó  los  poemas  titulados  «La  Co- 
ronación» y «El  Laberinto». 

Gran  capitán  —Gonzalo  Fernández  de  Córdoba,  príncipe  de 
Venosa.  Guerrero  español,  famoso  en  las  guerras  contra  los 
moros  y los  portugueses,  sobre  todo,  en  la  conquista  de  Gra- 
nada por  Fernando  el  Católico,  que  pagó  con  injusticias  y 
desagradecimientos,  los  servicios  que  le  prestó  el  célebre 
guerrero. 

Gravas* — Armadura  de  las  piernas. 

GapaSCOS- — Calzones  anchos. 

GradOS- — Ordenes  menores.  Corona;  primera  tonsura  cleri- 
cal. 

GrifO- — Animal  fabuloso,  de  cuatro  pies,  que  por  la  parte 
anterior  se  parece  al  aguilay  por  la  posterior,  al  león. 

Granjeria- — Ganancia,  lucro,  utilidad. 

Guisa — Modo,  manera  ó semejanza  de  una  cosa. 

Guilla.-  Cosecha  copiosa  y abundante. 
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Gurapas.—  Galeras. 

Guijarro* — Piedra  lisa  y sin  esquinas. 

Guisopete* — Sancho  Panza  llamaba  Guisopete  al  célebre  fa- 
bulista Esopo. 

Guarda  amigo-  —Instrumento  de  hierro  á manera  de  hor- 
quilla, que  se  afianza  á la  barba,  y sirve  para  impedir  que 
se  baje  la  cabeza  y oculte  el  rostro;  solía  ponerse  á los  reos 
de  importancia. 

Gualá-  — Juramento  arábigo.  ¡Por  Alá! 

Gulluria.  — Gollería.  Manjar  exquisito  y delicado. 

Guisando-  — Toros  de  Guisando.  Monumento  erigido  por 
Julio  César,  para  perpetuar  la  memoria  de  los  hijos  de  Pom- 
peyo.  Consiste  en  unas  enormes  masas  de  piedra,  que  al- 
gún día  tendrían  seguramente,  figura  de  toros.  Se  hallan 
en  los  campos  de  Guisando,  no  lejos  del  Escorial. 

Guarido  Mezquino- — Título  de  un  libro  de  Caballerías,  escri- 
to en  italiano  en  el  siglo  12.° 

Guadameciles-  — Las  cortinas  de  la  sala. 


Hato-  — Manada,  rebaño  ó porcióD  de  ganado  mayor  ó me- 
nor. 

Hado-  — Destino,  suerte. 

Hacer  penitencia-— Comer. 

Harbar-  — Hacer  una  cosa  de  prisa,  atropelladamente. 

Hacanea* — Caballo  de  no  mucha  altura  pero  de  valor  y 
hermosura. 

Hacanea  remendada.  — Hacanea  coo  manchas  en  la  piel,  de 
diferente  color  al  resto  del  cuerpo. 

Haldas  — Faldas.  De  haldas  ó de  mangas.  De  un  modo  ó 
de  otro;  quiera  ó no  quiera. 

Harón* — Perezoso,  poltrón. 

Hanega* — Porción  de  terreno,  que  se  puede  sembrar  con 
una  fanega  de  grano. 
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Haz. — Cara  ó rostro.  En  haz  ó en  la  haz;  á vistas  en  pre- 
sencia. 

HétiCO. — Muy  flaco,  consumido. 

Hermanas  que  trabajan  tanto.— Las  50  hijas  do  Danao,  conde- 
nadas á sacar  agua  eternamente  de  la  laguaa  Estigia,  con 
cántaros  horadados. 

Hería. — Hanapa,  lo  más  corrompido  de  un  pueblo. 

Hender. — Hacer  una  abertura  prolongada. 

Herreruelo* — Ferreruelo.  Capa  más  bien  corta  que  larga. 

Héctor* — El  mayor  de  los  hijos  de  Priamo;  fué  muerto  por 
Aquiles,  junto  á los  muros  de  Troya  y después  arrastró  su 
cadáver  por  las  murallas. 

Herradura. — Cabo  y puerto  de  Costa  Rica,  en  el  Oceáno  Pa- 
cífico. 

HeráCÜO. — Emperador  de  Oriente,  hijo  del  esarca  ó Gober- 
nador general  de  Africa,  condujo  á Constantinopla  la  expe- 
dición que  destrozó  á Focas,  á quien  hizo  cortar  la  cabeza. 
Los  árabes  consiguieron  derrotar  su  ejército,  y se  apodera  - 
ronde  la  Siria,  de  Jerusalem,  de  la  Mesopotamia,  y del 
Egipto  en  641 . 

Hecho  equis.— Borracho. 

Hijodalgo  .—Lo  mismo  que  hidalgo;  persona  que  por  su  li- 
naje, es  de  una  clase  noble  y distinguida. 

HipfigrifO. — Animal  fabuloso,  mitad  caballo  y mitad  grifo, 
provisto  de  dos  robustas  alas. 

Higa.  — Burla,  desprecio. 

HigOS  paSOS- — Higos  secos. 

Hilo. — Tener  uno  lo  suyo  sobre  el  hito;  estar  en  condicio  - 
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Des  para  imponer  su  voluntad. 

HOPO- — Rabo  ó cola  con  mucho  pelo. 

HOmscillO. — Enemistad,  odio,  aborrecimiento. 

HOrcajadura. — Angulo  que  forman  las  dos  piernas,  eu  su 
nacimiento. 

Horcajadas*— -A  horcajadas.  Sobre  los  lomos  de  la  caballería  , 
echando  cada  pierna  por  un  lado. 

HOtO* — Confianza. 

HOríO* — Se  aplica  á la  ganancia  en  un  negocio,  cuando  de 
ésta,  no  tiene  que  dar  parte  á nadie  el  ganancioso. 

Hombre  de  chapa*  — De  juicio,  sesudo. 

Horrísono* — Se  dice  de  lo  que  con  su  ruido  causa  horror  y 
espanto. 

Hace  la  inedia  noche,  en  la  línea  del  brazo  izquierdo-  —La  osa  me- 

ñor,  llamada  por  los  pastores,  Bocina  menor,  tiene  ocho  es- 
trellas inclusa  la  del  norte;  alrededor  de  ésta,  voltean  las 
otras  siete  que  forman  la  figura  de  la  bocina  ó cuerno.  Para 
conocer  la  hora,  se  figura  una  cruz,  y en  el  centro  de  ella 
la  estrella  polar.  Esta  cruz  la  figura  también,  un  hombre 
extendiendo  los  brazos.  En  ella  se  suponen  cuatro  puntos 
principales,  y al  pasar  por  ellos  la  boca  de  la  bocina,  se  co- 
nocen las  horas  de  la  noche,  con  respecto  á la  estrella  polar. 
En  Agoste,  que  es  cuando  ocurrió  la  aventura  de  los  bata- 
nes á D.  Quijote,  está  la  boca  de  la  bocina,  encima  de  la  ca- 
beza de  la  cruz,  haciendo  algo  más  de  la  media  noche,  en 
su  brazo  izquierdo,  de  modo  que  desde  entonces  el  alba,  fal- 
taban como  unas  tres  horas. 

HOmerO* — Poeta  eminentísimo,  cuya  patria  se  ignora,  has- 
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ta  el  punto  de  disputarse  ese  honor  siete  ciudades  de  Grecia. 
Una  tradicción  popular  hace  á Homero  natural  de  la  Jonia 
y fija  su  nacimiento,  900  años  antes  de  J.  C.  y le  atribuye 
las  cualidades  de  ciego  y pobre,  pasando  gran  parte  de  su 
vida  de  ciudad  en  ciudad,  cantando  sus  sublimes  poesías, 
para  atender  á su  subsistencia.  Se  cree  que  Licurgo  fué  el 
primero  que  llevó  á la  Grecia  Occidental,  los  poemas  de  Ho- 
mero. Entre  sus  muchas  ob**as  figuran  en  primera  línea  las 
epopeyas  «La  Iliada»  y «La  Odisea». 

Hora  menguada — Tiempo  fatal  y desgraciado,  en  que  suce- 
de un  daño  ó no  se  obtiene  lo  que  se  espera. 

Horca  y cuchillo.  — Derecho  que  durante  la  Edad  Media,  te- 
nían algunos  señores  feudales  para  imponer  la  pena  de 
muerte  en  los  lugares  de  sus  dominios. 

Hornes- — Hijo  primogénito  de  José  de  Montmorene  y;  fué 
decapitado  en  Bruselas,  con  el  conde  de  Egmont. 

Hipócrates.  — Médico,  filósofo  y escritor  griego,  que  nació 
en  la  Isla  de  Leos,  468  años  antes  de  J.  C.  Fué  el  más  emi- 
nente médico  de  la  antigüedad,  y según  Platón,  Sócrates 
designó  la  escuela  de  Hipócrates,  como  la  mejor  para  los 
que  pretendieran  estudiar  medicina. 

La  más  profunda  confusión  ha  reinado  hasta  hace  poco 
con  respecto  á los  escritos  que  se  conservan  como  origina- 
les de  Hipócrates. 

Liitre  y Daremberg,  médicos  muy  eruditos,  han  aclarado 
algo  y reparado  mucho  que  se  le  atribuía  á Hipócrates  cla- 
sificando sus  obras  en  once  secciones. 

Hidalgo  de  devengar  quinientos  sueldos.— El  hidalgo  que  por  los 
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antiguos  fueros  de  Castilla,  tenía  derecho  á cobrar  quinien- 
tos sueldos  en  satisfacción  de  injurias  recibidas. 

Hidalgo  escuderil. — El  hidalgo  que  peleaba  á pie,  con  escu- 
do blanco  y hasta  que  hacía  algo  notable  no  era  caballero. 

Holanda* — Tela  muy  fina  y blanca  que  se  hace  en  el  país 
del  mismo  nombre. 

Húmedo  radical*  — Entre  los  antiguos  existía  la  creencia  de 
que  el  hombre  sano,  tenía  un  humor  linfático,  dulce,  sutil 
y balsámico,  que  se  suponía  daba  á las  fibras  de  cuerpo  fie  - 
xibilidad  y elasticidad.  Hoy  día,  los  médicos  humoristas, 
(los  que  atribuyen  las  enfermedades  á las  alteraciones  más 
ó menos  profundas,  que  experimentan  los  humore*)  llaman 
húmedo  radical  á los  líquidos  animales  en  general,  conside- 
rados como  principio  generador  de  las  demás  partes  de  la 
economía  ó el  principio  vital  del  cuerpo  humano. 
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Ijadeando.  — Fatigado;  se  aplica  más  frecuentemente,  á la 
fatiga  ó cansancio  de  los  caballos,  porque  mueven  apresura- 
damente los  ijares. 

Insula-— isla. 

Instable- — Inseguro. 

Infacundo- — Que  habla  con  dificultad  ó torpeza. 

Ingratitud  vengada- — Comedia  de  Lope  de  Vega. 

Invención- -Hallazgo. 

Incfmpoit'ible-  — Intolerable,  insufrible. 

Iscion. — Rey  de  los  Lapitas;  murió  atado  á una  rueda  que 
daba  vueltas  sin  cesar. 

Isabela,  Filis  y Alejandra. — Tragedias  de  Leonardo  de  Argén- 
sola. 

Isliila* — Parte  del  cuerpo,  desde  el  cuadril  (cadera)  hasta 
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debajo  del  brazo.  El  lexicógrafo  D.  Luis  P.  de  Ramón,  en 
su  Diccionario  popular  universal  de  la  Lengua  Castellana, 
llama  á la  clavícula,  islilla.  Cavantes  no  había  de  señalar  un 
espacio  tan  grande  como  dice  la  Academia,  para  clavar  un 
puñal,  pues  para  ese  objeto  cita  la  palabra  en  su  obra. 

Islas  de  los  Lagartos • — Islas  despobladas,  según  Antonio 
de  Torquemada. 

IntOllSO- — Ignorante,  inculto. 

Ishs  de  Rieran- — Manzana  de  casas  en  Málaga,  hacia  la 
puerta  del  mar,  donde  habría  muchos  bodegones  y eran  fre- 
cuentes las  riñas  y los  hurtos. 

Israel- — Reino  de  la  Judea,  fundado  por  Jeroboan  condiez- 
tribus,  las  dos  restantes  de  Judá  y Benjamín,  permanecie- 
ron fieles  á la  casa  de  David. 

Islas  del  Ponto.— Islas  del  mar  Negro. 

Inclito*— Ilustre,  célebre,  afamado. 

InterrotOi— Participio  anticuado  del  verbo  interromper,  in- 
terrumpir. 

Ir  COn  lectura- — Ir  con  intención. 
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Jayan.  — Persona  de  grande  estatura,  soberbio  y de  mu  - 
chas  fuerzas. 

Jaldes- — Doradas. 

JantO- — Río  del  Asia  Menor,  junto  á la  ciudad  de  su  nom- 
bre, capital  de  la  Siria,  que  fue  destruida  por  Ciro. 

Jarales* — Sitios  poblados  por  jaras,  arbustos  de  dos  varas 
de  altura,  de  hojas  largas  y ásperas  y flores  grandes  y blan- 
cas. 

Jáquima  - La  cabezada  de  cordel  que  suple  por  el  cabes- 
tro para  atar  las  bestias  y llevarlas. 

JaSOIl  de  Creta. — Tirano  de  Thesalia;  amenazó  apoderarse 
de  los  tesoros  del  templo  de  Delfos.  Conquistó  el  Vellocino 
de  oro,  con  el  auxilio  de  la  maga  Medea  y de  la  mayoría  de 
los  héroes  de  Grecia. 

jara. — Especie  de  saeta  que  se  disparaba  con  la  flecha. 


-5SU 

J 

Jaboneros- — Mote  que  teDÍan,  en  la  época  de  Cervantes, 
los  naturales  de  Getafe. 

Jalifa- -“Galana,  vistosa,  bien  puesta,  gustosamente  ador- 
nada. 

Jaez* — Conjunto  de  adornos  que  se  ponen á los  caballos* 
para  lucirlos  en  alguna  función. 

Jineta. — Silla  á,la  jineta.  Se  distingue  de  la  común,  en  que 
los  fustes  son  mas  altos  y menos  distantes,  y los  estribos  más 
grandes  y más  largos. 

Jironado. — Con  piezas  triangulares. 

J¡  mia.— Mona. 

JOCUnda. — Plácida,  alegre,  agradable. 

Jorge  de  Montemayor. — Músico  de  la  capilla  de  Carlos  V.,  y 
soldado  valieDte;perdió  la  vida  en  el  Piamonte,  el  año  1561. 

Juan  de  Jáuregui.  — Poeta  y pintor  español,  que  nació  en 
1570.  Tradujo  del  «Amintas»  del  Tasso,  y de  la  «Farsalia» 
de  Lucano. 

Jubón* — Vestidura  que  cubre  desde  los  hombros  hasta  la 
cintura  y es  muy  ajustada  al  cuerpo. 

Juan  Andrea  Dorio.  — General  de  las  Galeras  de  España,  en 
la  batalla  de  Lepanto;  era  Genovés. 

JUSta.  —Combate  entre  dos  contendientes,  á caballo  y con 
lanza.  Después  se  extendió  este  nombre,  á los  ejercicios  en 
que  ios  caballeros  mostraban  su  destreza  en  el  manejo  de 
las  armas. 

Juglar. — El  que  ejecutaba  ante  el  pueblo  y por  dinero, jue- 
gos picarescos  y truhanerías. 

Juego  de  üiaesecoral.— Juego  de  manos,  ó de  pasapasa. 
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Júpiter  tonante*  -“Hijo  de  Saturno  y de  Rea,  padre  de  los 
dioses  y de  los  hombres.  Dividió  el  imperio  del  mundo,  en- 
tre sus  hermanos  Neptunoy  Pluton.  Sus  armas  son,  el  ra- 
yo y el  trueno. 

Justas  por  la  fiesta  de  S-  Jorge-  — En  Aragón,  se  daba  cada  tres 
anos  una  fiesta,  llamada  «Justa  del  arnés»,  en  celebración 
de  la  batalla  ganada  á los  moros  en  Alcoraz,  por  Pedro  I. 

Juyenab — Poeta  satírico  latino,  que  floreció  á fines  del  si- 
glo primero  de  nuestra  era.  Estuvo  desterrado  en  Egipto, 
por  haber  desagradado  á un  favorito  de  Adriano,  estudió 
con  Frontón  y Quintiliano  y sus  sátiras  son  brillantes  y enér- 
gicas, fiel  espejo  de  las  costumbres  de  su  época,  pero  mu- 
chas veces  de  forma  hiperbólica. 

Jugará  las  tablas-  -Juego  muy  parecido  al  Chaquet,  y se 
llamaba,  Juego  de  las  Tablas  Reales. 

Julio  César*  — (Véase  César)  Se  ceñía  la  toga  descuidada- 
mente, dando  esto  motivo,  dice  Suetonio,  á que  Cicerón  si- 
guiera el  bando  de  Pompeyo.  Los  hechos  demostraron  á Ci- 
cerón, que  había  juzgado  mal  á Julio  César,  al  apreciar  sns 
cualidades  guerreras  y políticas,  solo  por  su  negligencia  en 
el  vestir. 

Jugar  CaSaS- — Pelear  á caballo  diferentes  cuadrillas,  sin 
otras  armas  que  cañas.  Esto  se  bacía  en  los  festejos  públicos, 
y en  ellos  los  contendientes  no  demostraban  más  que  su  des 
treza. 
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Lampazo-Amor  de  hortelano;  planta  de  tallo  ramoso,  ve- 
lludo y cuadrado  y lleno  de  agujeros. 

LabSfinfO  do  Creta- — Monumento  construido  por  Dédalo,  130 
años  antes  de  J.  C. 

Laguna-  — Doctor  Lagua,  médico  del  papa  Julio  III,  nació 
en  Segovia  el  año  1499. 

Las  cuatro  eses  de  los  enamorados. --Sabio,  solo,  solícito,  se- 
creto. 

Lasfar. — Sufrir  un  daño  por  culpa  de  otro. 

L anZOn* — Lanza  corta  y gruesa  que  tiene  en  uoo  de  sus  ex- 
tremos un  rejón  de  hierro  grande  y ancho;  servía  general- 
mente á los  guardas  de  las  viñas. 

Lanzarote  O Lancerote* — Navegante  portugués  del  siglo  XV. 
Fué  el  primero  que  reconoció  el  río  Senegal,  que  supuso  ser 
elNilo. 
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Laguna  Meotide.— El  mar  de  Azof. 

Lascivia. — Propensión  vehemente  á los  placeres  del  amor. 

Lamja.— Reina  de  la  Libia,  amante  de  Júpiter  y dotada  de 
gran  belleza. 

Labrar — Trabajar  en  un  oficio  cualquiera. 

Lacedemonios. — Pertenecientes  á Lacedomonia  ó Esparta, 
sin  embargo,  espartanos  se  llamaban  únicamente  á los  que 
habitaban  dentro  de  la  misma  ciudad  de  Esparta. 

Le?  del  encaje- — Ley  del  capricho  ó arbitraria. 

Lenitivas- — Blandas,  suavizadoras. 

Lela* — En  arábigo,  adorable,  divina. 

Levantes. — Marinería  turca. 

Lercha  — Junquillo  con  que  se  atraviesa  en  la  Mancha  los 
peces  y las  aves  muertas  para  colgarlos. 

LecnadO- — Que  tiene  color  rubio. 

Lelilíes. — Gritería  que  hacen  los  moros  cuando  entran  en 
combate. 

León  Ñemeo  — Hijo  de  Tifoe  y Equidna;  Hércules  le  dió  la 
muerte  y vistió  siempre  su  piel. 

Litera* — Especie  de  silla  de  manos  prolongada,  que  se  po- 
ne oportunamente  suspendida  entre  dos  muías  ó caballos,  y 
que  se  utilizaba  para  viajes. 

Liga* — Trozos  de  tafetán  ó seda  muy  tupida,  en  forma  de 
cinta,  para  sujetar  las  medias  á la  pierna. 

Lince* — Mamífero  parecido  al  gato,  pero  de  mayor  altura, 
tiene  una  vista  muy  penetrante,  y una  ligereza  maravillosa 
para  trepar  por  los  árboles. 

Lizo*  — Hilo  ó estambre  de  un  tegido. 
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LiOlirgO  — Hombre  de  Estado  y legislador  de  Esparta,  su 
existencia  parece  remontarse  al  siglo  IX  antes  de  J.  C.  Dio 
tan  sabias  leyes  á Esparta,  que  mientras  se  observaron,  fué 
una  de  las  ciudades  más  poderosas  de  la  Grecia. 

LisipO * — Escultor  griego,  contemporáneo  de  Alejandro 
Magno. 

Limiste. — Paño  fino,  que  se  fabricaba  en  Segovia. 

LibrGO • — Uniforme  que  llevau  algunos  criados.  Vestido  ó 
uniforme,  que  sacaban  las  cuadrillas  de  caballeros  en  los 
festejos  públicos. 

Loriga* — Armadura  hecha  de  escamas  de  acero,  para  de- 
fender el  cuerpo. 

Loba* — Especie  de  balandrán  ó sotana. 

Lobos  marinos* — Los  antiguos,  y aun  los  modernos,  creían 
que  la  piel  de  lobo  marino  puesta  en  la  cintura,  curaba  las 
enfermedades  de  los  riñones. 

Lo  que  has  de  dar  al  mur  dáselo  al  gato  — Hagámos  con  pru- 
dencia, lo  que  á la  fuerza  hemos  de  hacer. 

Lot- - — Hijo  de  Arans;  fijó  su  residencia  en  Sodoma,  de 
donde  huyó  con  su  muger  y sus  hijas  cuando  Dios  destruyó 
la  ciudad  por  el  fuego.  Su  muger  fué  convertida  en  estatua 
de  sal,  por  haber  vuelto  la  cabeza  para  presenciar  el  incen- 
dio. Por  la  unión  incestuosa  con  sus  hijas,  fué  padre  de 
Moab  y Ammon. 

Lugar  , — Pobladión  de  poca  importancia,  menor  que  villa  y 
mayor  que  aldea.  Cervantes  parece  referirse  á Argamasilla 
de  Alba  donde  estuvo  preso. 

LU8gO* — Luego,  luego,  inmediatamente  sin  la  menor  di- 
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lación. 

Luminarias. — Luces  que  se  ponen  en  los  balcones,  venta- 
nas. torres,  etc.,  en  señal  de  fiesta  y regocijo  públicos. 

LUCrfiCia* — Dama  romana,  causa  determinante  de  la  caída 
de  los  Tarquinos,  y de  la  fundación  de  la  República  en 
Roma. 

Lueias. — Lejanas. 

Luis  Tansílo  — Poeta  napolitano, que  escribió  el  poema  «Lá- 
grimas de  San  Pedro.» 

Luminaria  da  los  tres  coras. — La  luna  en  sus  tres  fases. 

Lucio. — Brillante,  lúcido. 

LUZ  del  alma* — Su  autor  fray  Felipe  de  Meneses. 


/ 


• 


*■  !':L 
/ ' 
!p' 


c-t 


Majada. — Lugar  donde  se  recoje  de  noche  el  ganado  y se 
albergan  los  pastores. 

Maleante  —Burlador. 

Malandrín. — En  tiempo  de  las  Cruzadas,  se  daba  este  nom- 
bre, á ciertos  ladrones,  gitanos  ó árabes.  Ladróa. 

MasiÜCOS  CampOS. — Los  de  la  Numidia  Oriental. 

MamelUCOS- — Soldados  de  una  milicia  que  dominó  el  Egip- 
to, desde  la  época  de  S.  Luis,  hasta  la  expedición  de  Bona- 
parte. 

Mario  — Marco  Aurelio  Mario.  Tirano  de  las  Galias;  de 
simple  herrero,  llegó  á Emperador  á la  muerte  de  Victoria- 
no, en  287. 

Maleficio.  -Daño  ó perjuicio,  causado  por  arte  de  hechi- 
cería* 
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Matalotaje  . — Conj  unto  de  muchas  cosas,  diversas  y mal  or- 
deüadas. 

Maravedí- — Moneda  española,  de  menos  valor  que  un  cén- 
timo de  peseta. 

MacabéOS- — Familia  hebrea,  cuyo  tronco  fué  Matatias.  Los 
macaheos  libraron  la  Palestina  del  yugo  de  los  Sirios  y fun- 
daron un  estado  independiente. 

Manida-— Albergue. 

MagÜer-— Aunque. 

Mantellina-— Mantilla. 

Margarita  preciosa-— Perla. 

Marfuces* — Astutos,  pérfidos. 

Maestre  de  campo- — Oficial  de  grado  superior,  que  manda- 
ba cierto  número  de  tropas. 

MarCO  Polo- — Viajero  italiano  que  escribió  «Las  Maravillas 
del  Mundo»,  dando  á conocer  el  Extremo  Oriente,  incluso 
el  Japón,  y promoviendo  indirectamente,  los  descubrimien- 
tos de  Colón. 

Malla* — Tegido  de  eslabones  de  alambre  de  hierro  ú otro 
metal,  de  que  se  hacían  las  cotas,  y otras  armaduras  de  de- 
fensa. 

Mahoma* — Fundador  del  Islamismo;  nació  en  la  Meca  el 
año  571.  Inspirado  en  tradicciones  judáicas  y cristianas 
fundó  una  religión  que  dió_á  los  suyos,  que  aun  eran  idóla- 
tras. La  aristocracia  no  admitió  la  nueva  religión  y persi- 
guió á Mahoma  que  huyó  á Yatreb.  De  esta  fuga  data  la  Egi- 
ra  ó cronología  musulmana  Mahoma  murió  envenenado  por 
rma  judía,  que  quiso  cerciorarse  de  si  en  efecto  era  profeta. 
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viendo  si  resistía  ó no  el  veneno. 

Mal  recado* — Mala  acción,  travesura. 

Mancas. — Regalo. 

Matusalén!* — Patriarca  hebreo,  abuelo  de  Noé;  vivió  969 
años. 

Mamona* — El  acto  de  chuparle  á uno  la  carne  con  la  boca, 
á manera  de  vampiro,  produciendo  en  la  piel,  una  irritación 
ó un  bulto  doloroso. 

¡V¡aná- — Materia  concreta  y azucarada,  que  fluye  expontá- 
neamente  de  algunas  especies  de  tresnas,  especialmente 
del  fresno  florido. 

MSlierir*— Buscar,  señalar,  prev&nir. 

Manderecha* — Buena  suerte,  fortuna. 

MafiStre  sala* — Criado  principal,  que  asistía  á la  mesa  de 
su  señor,  gustando  préviamente  la  comida. 

Majagranzas*  — Hambre  insufrible  por  su  necedad. 

MarridO.  — Melancólico,  afligido. 

Mañeruela. — De  fácil  manejo. 

Madásima-  — Señora  ó dama  de  los  pensamientos,  del  ca- 
oallero  Gantasi. 

Magalona  y Pierres*  — La  primera,  hija  del  rey  de  Nápoles, 
y el  segundo,  bija  del  conde  de  Provenza. 

Manjar  blanco*  — Plato  compuesto  de  pechugas  de  gallina 
cocidas,  deshechas  y mezcladas  con  azúcar,  leche  y harina 
de  arroz.  También  se  hacía  en  leche,  almendras,  harina  de 
arroz  y azúcar. — Avellaneda  supone  en  su  Quijote,  que 
Sancho  guardaba  en  el  seno  el  manjar  blanco  que  le  so- 
braba. 
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Marcial-  — Poeta  latino  que  nació  en  Bílbilis,  hoy  Calata- 
yud;  se  conservan  de  él  «Epigrammate»  y «Liber  Specta- 
culis».  Fué  muy  protegido  por  los  emperadores  Tito  y Do- 
miciano,  y murió  el  año  104  de  nuestra  era. 

Maestro  de  las  ceremonias-  — El  que  advertía  á los  conten- 
dientes, las  ceremonias  y puestos  que  debían  guardar,  con 
arreglo  á los  usos  autorizados. 

Mambrino  —Rey  moro,  cuyo  yelmo  estaba  encantado;  y el 
que  se  lo  ponía  era  invulnerable 

MaeSe. — Maestro. 

Membraros.- Acordóos. 

MedOS- — Naturales  de  la-Media,  célebres  por  su  destreza 
en  el  manejo  del  arco. 

Merlin  — Famoso  sabio  encantador,  de  los  libros  de  caba- 
llería. 

Mensajero  sois,  amigo,  no  merecéis  culpa,  non,  —Romance  de  Ber- 
nardo del  Carpió. 

Mero  imperio. — Potestad  del  soberano  para  imponer  penas 
á los  delincuentes. 

Medias  calzas.— Calcetas. 

Mercader  amante. — Comedia  de  Gaspar  de  Avila. 

Metro. — Verso. 

Mesar  los  cabellos  . — Arrancárselos  con  las  manos. 

Menguado.— Loco. 

Melificada- — Dulce  como  la  miel. 

Mesnada, — Compañía  de  gente  de  armas  que  generalmen- 
te sostenían  y equipaban  los  señores  feudales.  Junta,  aso- 
ciación. 


Mixto  imperio  — Facultad  de  los  jueces  para  fallar  las  cau- 
sas civiles  y ejecutar  las  sentencias  dictadas. 

Milito— Soldado. 

Mingo  Revulgo.  — Escribió  muchas  sátiras  contra  el  reinado 
de  Enrique  IV  el  Impotente. 

Minos* — Rey  de  Creta,  hijo  de  Júpiter  y de  Europa;  á su 
muerte  fué  rey  de  los  infiernos  con  Eaco  y Radamanto. 

Mingo.— Zagal  de  unas  cop'as  antiguas,  llamadas  de  Min- 
go Revulgo. 

Morrión. — Armadura  de  la  parte  superior  de  la  cabeza,  so- 
lía tener  en  lo  alto  una  pluma  ó adorno. 

Montazgo. — Tributo  que  pagan  los  ganaderos  por  pasar  de 
un  distrito  á otro. 

Moriscos* — Moros  que  quedaron  en  España  después  de  la 
Restauración  y que  ingresaron  en  el  catolicismo  recibiendo 
las  aguas  del  bautismo. 

MOZO  motilón* — Lego  joven  de  un  convento. 

MontantS  —Espada  ancha  y larga,  que  se  manejaba  con  las 
dos  mano?. 

Moneda  forera* — Contribución  que  se  pagaba,  de  siete  en 
siete  años. 

MOStrenCO- — Ignorante;  también  se  aplica  al  que  no  tiene 
casa  dí  hogar,  ni  señor  ó amo  conocido. 

Moharracho  * — Mamarracho. 

MOjon* — Catador  de  vinos. 

MOCOSO* — Insignificante,  sin  valor. 

iMOntas!* — ¡Ahí  es  nada! 

Monjil* — Traje  de  lana,  que  usaban  para  luto  las  mujeres. 
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Molificar-— Ablandar. 

Muela  COrdal- — La  que  en  la  edad  viril,  nace  en  la  extre- 
midad de  la  mandíbula. 

Mudas-  — Afeites,  pomadas  y colores,  vicio  muy  desarro- 
llado en  las  mujeres  del  siglo  XV. 

MUÜidor. — Criado  de  Cofradía. 

Muy  pasito  Ó paso.— Ea  voz  muy  baja. 

MUÍ.— Ratón. 

MUllir. — Llamar,  convocar. 

Musaraña. — Especie  de  nubeciila  que  se  pone  delante  de 
los  ojos. 


Napeas. — Ninfas  que  residen  en  los  bosques. 

Nada  blanco. — Nada  tonto,  nada  simple. 

NavarinO  — Ciudad  de  la  Grecia  en  la  Morea. 

NSÍO- — Nerón. — Tirano  emperador  romano.  Mandó  dar 
fuego  á los  barrios  bajos  de  Roma,  para  gozar  de  un  nuevo 
espectáculo;  después  atribuyó  el  incendio  á los  cristianos  y 
los  persiguió  y mató  sin  piedad. 

Neptuno,  — Hermano  de  Júpiter  y dios  de  los  mares. 

Neguijón- — Enfermedad  que  ataca  los  dientes,  ennegre- 
ciéndolos y corrompiéndolos. 

NestOf» — E!  hijo  menor  de  los  doce  de  Cloris  y Neleo;  fué 
el  único  que  quedó  con  vida  de  la  matanza  de  sus  hermanos 
llevada  á cabo  por  Júpiter. 

Neblí- — Especie  de  halcón  que  se  remonta  hasta  perderse 
de  vista,  para  caer  mejor  sobre  su  presa. 
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Nemrod. — Hijo  del  Chús  y nieto  de  Cam;  may  aficionado  á 
la  caza  de  las  fieras;  fundo  á Babilonia. 

Nigromante- — Individuo  que  se  dedicaba  al  superticioso  arte 
de  adivinar  lo  futuro. 

Nizarani- — Nazareno,  cristiano. 

NiCOiBS- — Nicolao. — Gran  Dadador  del  siglo  XV. 

No  me  voy,  o no  me  van  á la  mano-— No  me  contengo,  0 no  me 
contienen. 

Nonada. — Poco  ó muy  poco. 

Notomía* — Esqueleto. 

Nora  taló  ñora  en  tal*  — En  mala  hora,  enhoramala  como  ad* 
verbio  de  modo. 

Nlimida — Natural  déla  Nutnidia,  actual  Argelia; 

Nümancia* -Tragedia  de  Cervantes. 

NlieZ  de  ballesta- — Pieza  de  la  ballesta,  que  se  hacía  con  un 
hueso  que  tienen  los  venados  en  el  nacimiento  de  los  cuer- 
nos. 

Nudo  (fe  SUelta*  — El  que  se  hace  á las  caballerías  para  suje- 
tarlas al  pesebre  ó maniatarlas. 


Oíslo* — Persona  querida  y estimada,  así  llamaba  Sancho 
Panza  á su  muger. 

OÜVÍferO* — Productor  de  olivas. 

Omecille*  — Odio,  aborrecimiento. 

Obsequias-  — Exequias,  canto  fúnebre. 

Otero-  — Porción  de  terreno,  que  se  levanta  en  un  llano  á 
poca  altura. 

Orden  de  caballería*  — Dignidad,  título  de  honor  que,  con  va- 
rias ceremonias  y ritos,  se  daba  á los  nobles  ó á los  hombres 
esforzados  que  prometían  vivir  justa  y honestamente,  y de- 
fender con  las  armas,  la  Religión,  el  Rey,  la  Patria,  las 
mugeres,  los  agraviados  y los  menesterosos.  En  la  actuali- 
dad, se  dá  á los  novicios  de  las  Ordenes  militares,  cuando 
se  les  arma  caballeros. 

Orzar* — Inclinar  la  proa,  hacia  la  parte  de  donde  viene  el 
viento. 
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Orín-  —Moho  formado  por  la  humedad,  en  la  superficie  de 
algunos  metales,  especialmente  en  el  hierro. 

Orégano  fü6S0« — Expresión  familiar,  por  la  que  se  anuncia 
el  temor  de  que  una  empresa  no  dé  buen  resultado. 

Oro  de  Tibar*  — El  oro  muy  fino. 

Oriana-  — Señora  ó dama  de  los  pensamientos  de  Amadis 
de  Gaula. 

Ostugo.  — Trozo,  parte  de  una  cosa.  Rincón,  escondrijo. 

Oste • — Oxte.  Interjeción  que  se  emplea  para  rechazar  una 
persona  ó cosa. 

Ovidio*  — Poeta  y orador  latino,  que  nació  en  Sulmona,  43 
años  antes  de  J.  C.  Se  dedicó  al  foro  y aun  cuando  fué  un 
buen  orador,  pronto  se  dejó  esta  profesión  para  dedicarse  de 
lleno  á la  literatura.  Fué  amigo  de  Virgilio,  Propercio  y 
Horacio.  Entre  sus  infinitas  obras,  (muchas  de  ellas  se  han 
perdido)  figuran  un  Poema  sobre  la  batallado  Accio,  Heroi- 
das,  la  tragedia  Medea,  Amorum  libri,  etc. 
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Paz  OCtaVÍana* — La  que  disfrutó  el  mundo  durante  el  reina- 
do de  Octavio  Augusto,  época  en  que  nació  Jesucristo. 

Palamenta- — Conjunto  ó porción  de  remos. 

Pantuflos* — Calzado  sin  orejas  ni  talón,  para  dentro  de 
casa. 

Para  mi  santiguada.  — Por  mi  fe  de  cristiano. 

Pares  de  Francia*- — Institución  caballeresca  llamada  de  los 
Pares,  para  significar  la  igualdad  de  valor  y nobleza  que 
había  ó debía  haber  entre  ellos. 

Palafrén-  — Caballo  manso,  que  solían  montar  las  damas 
en  paseos  y cacerías. 

Pactólo-  —Dios.  — Río,  cuyas  aguas  tenían  la  propiedad  de 
convertirlo  todc  en  oro. 

Partos.  — Individuos  de  un  pueblo  de  origen  Escita,  que 
expulsados  de  su  país  se  refugiaron  en  Parthia. 
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Paseado  las  acostumbradas* — Sacado  á la  vergüenza  pública. 

PaaiZÜSlO* — Diminutivo  de  pañuelo. 

PañO  de  tocar* — Paño  de  tocador  de  señora. 

Pata* — Fortaleza  cerca  de  Orán. 

Palinuro* — Piloto  y astrónomo  de  la  escuadra  Troyana. 

Paramento* — Adorno  con  que  se  cubre  una  casa. 

Paje* — Servidor  doméstico,  cuyo  servicio  es  acompañará 
su  amo,  estar  en  las  antesalas  y servir  á la  mesa. 

Pazpuerca* — Mujer  sucia  y grosera. 

Pasagonzalo* — Pequeño  golpe  dado  con  presteza. 

Para  en  uno* — Dignos  el  uno  del  otro. 

Palmilla* — Paño  fabricado  en  Cuenca. 

Patena* — Medalla  grande,  con  alguna  imagen  gravada  en 
ella,  que  se  ponían  las  labradoras  en  el  pecho,  los  días  de 
fiesta. 

Pasamaque* — Nombre  dado  por  los  turcos  á los  zapatos. 

Partesana. — Especie  de  alabarda,  cuyo  hierro  en  forma  de 
cuchillo,  tiene  dos  cortes,  y en  el  extremo  una  como  media 
luna. 

Paranza* — Sitio  formado  de  tierra  y ramas,  para  esperar  á 
las  reses  al  tiro,  en  la  caza  mayor. 

Parcas*  — Deidades  infernales,  hermanas  de  las  Furias. 

Padrón* — Poste  en  el  que  se  pone  el  cartel  que  se  quiere 
publicar. 

Papar* — Comer  sin  mascar,  cosas  blandas. 

Pasamano* — Galón  ó trencilla,  para  adornar  vestidos. 

PapahigO* — Trozo  de  paño  sujeto  á la  montera,  que  al  ba- 
jarlo, cubre  la  cara  y pescuezo  menos  los  ojos,  y del  cual 
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usan  los  que  vaü  de  camino,  para  defenderse  del  aire  y del 
frío. 

ParrásiG. — Parrhasio.  Pintor  griego,  del  siglo  V,  antes  de 
J.  C 

Palas.  — Sobrenombre  de  la  diosa  Minerva,  considerada 
como  diosa  de  la  guerra,  no  de  una  guerra  cruel  y sangui- 
naria, como  la  que  preside  Marte  ó agrada  á Bolona,  sino  de 
un?x  guerra  estratégica  y bien  ordenada. 

Páris.  — Uno  de  los  19  hijos  de  Priarno  y Hecuba,  adjudi- 
có á Vénus,  la  manzana  de  oro  que  la  Discordia  había  en- 
viado á la  más  hermosa.  El  rapto  de  Elena,  esposa  del  rey 
de  Esparta  y huésped  de  Páris,  ocasionó  la  gnerra  de  Troya. 

palomino  — Polluelo  de  paloma,  regularmente  el  de  la  pa- 
loma silvestre. 

pavas.— Es  cudo  oblongo,  sobre  el  que  pasaban  los  reyes 
merovingios,  al  subir  al  trono. 

pasamiento. — Tránsito  de  muerte. 

Pantalla-  — Nervio  fresco  de  toro  para  engrasar  zapatos. 
Lustre  de  zapatos. 

Pancaya. -Región  arenosa  de  la  Arabia  feliz. 

Paladión  de  Troja*  — Estatua  de  Palas  ó Minerva;  los  troya- 
nos  la  creían  caída  del  cielo,  y la  conservaban  con  mucho 
esmero. 

Paladino  — Claro,  inteligible. 

Pedreñal- — Escopeta  pequeña,  especie  de  trabuco,  que  so- 
lía cargarse  con  piedras  en  vez  de  estaño. 

Péñola- — Pluma. 

Percheles  de  Málaga. — Barrio  hacia  la  marina,  llamado  así 
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por  las  perchas  ó palos  en  que  se  colgaban  ó secaban  los 

— Ninguno  de  los  caballos  del  Sol  tiene  este  nom- 
bre, uno  de  ellos  se  llama  Pirois. 

Peto-—  Parte  anterior  de  la  coraza,  destinada  á cubrir  el 
pecho. 

Perseverar.  — Durar,  subsistir  por  largo  tiempo. 

PelliCO* — La  zamarra  de  pastor,  grosera  y tosca. 

Pergenio- — Disposición. 

Pandóla. — Pluma. 

pegaso. — Caballo  alado, que  nació  de  la  sangre  de  Medusa. 

PeSO  ensayado  — En  América,  moneda  que  se  fingía  para 
apreciar  las  barras  de  plata;  se  diferenciaba  del  real  de  á 
ocho  ó peso  acuñado,  para  dejar  el  importe  de  los  gastos  á 
la  Casa  de  la  Moneda. 

Penélope* — Reina  de  Itaca,  esposa  de  Ulises. 

PeCilO* — Nombre  general  de  los  tributos. 

Pepino* — Pipino.  Hijo  segundo  de  Cario  Magno. 

Perendenga.— Ramera. 

Persiles  y Galatea- — Cervantes  murió  sin  terminar  dichas 
obras. 

Peglljar* — Corta  porción  de  terreno  de  siembra. 

Pedorrera* — Calzones  ajustados. 

Perrillo- —Espada  de  perrillo.  Espada  que  tenía  por  marca 
un  perro,  y estaba  fabricada  por  Julián  de  Rey,  armero 
de  Toledo. 

Peje. — Hombre  astuto  y sagaz. 

Penantes  búcaros. — Vasijas  que  daban  el  agua  con  trabajo 
y pena. 


pescados 

Peritoa. 
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Peralvillo.- Pueblo  cercano  á Ciudad  Real,  donde  la  San- 
ta Hermandad,  aplicaba  la  pena  de  muerte  á saeta,  á los 
salteadores  de  caminos. 

Peía  de  Francia-— Montaña  muy  alta,  de  la  provincia  de 
Salamanca. 

PeneO. — Nombre  de  dos  ríos  de  la  antigua  Grecia;hoy,  uno 
se  llama  Gastuni  y el  otro  Salembria. 

persio. — Poeta  satírico  latino,  que  nació  en  Toscana,  se 
conservan  de  él  seis  sátiras. 

Perogrullc- — Personaje  extravagante,  que  se  supone  ha 
existido.  Dejó  varios  axiomas  ó sandeces  escritas,  entre 
otras:  cuatro  huevos  son  dos  pares,  la  mano  cerrada  se  lla- 
ma puño,  etcétera. 

Pizmienta  — Negra  por  lo  triste,  de  color  de  pez. 

Pítima* — Píctima.  Emplasto. corroborante,  que  se  ponía  en 
el  lado  del  corazón,  para  fortalecerle. 

PÍC0te- — Tela  áspera  y basta,  que  se  fabrica  con  pelo  de 
cabra. 

Pintiquiniestra- — Giganta  de  espantosa  y ridicula  figura. 

PielagO- — Porción  de  mar,  que  dista  mucho  de  la  tierra. 

Pinganitos* — Eo  pinganitos.  En  fortuna  próspera,  en  pues- 
to elevado. 

PÍladeS  y OreSteS*  — Amigos  célebres  por  su  abnegación  y 
desprendimiento,  el  primero  casó  con  la  hermana  del  se- 
gundo, de  la  que  tuvo  dos  hijos. 

Piruétano — Peruétano.  Pera  silvestre,  de  color  verde  y sa- 
bor áspero. 

PÍfarO* — Pífano,  instrumento  militar  que  se  usaba  en  la 
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infantería,  era  una  pequeña  flauta  de  sonido  muy  agudo. 

PlCOta — La  parte  superior  de  una  torre.  Horca. 

PÍO  V — Papa  romano.  Armó  contra  los  turcos  una  escua- 
dra, que  peleó  en  Lepanto. 

Piedra  blanca— Los  antiguos  señalaban  los  días  afortuna- 
dos, con  piedras  blancas,  y los  desgraciados,  con  piedras 
negras. 

plañir  — Gemir  y llorar. 

Plasmador— Creador. 

Plectro— Estro,  númen  del  poeta. 

PllltarCO  — Biógrafo  y moralista  griego,  que  desempeñó  en 
Delfos  las  funciones  de  sacerdote  de  Apolo.  Se  conservan  de 
él,  entre  otras  obras  «Las  vidas  de  hombres  ilustres.» 

PlUgO,  plega  etC — Tiempos  del  verbo  plegar,  considerado 
como  impersonal  y defectivo,  que  entonces  significa,  agra- 
dar, ser  del  gusto  de  uno,  alguna  cosa,  Diccionario  de  don 
Ramón  J.  Domínguez.  La  Academia  declara  que  se  puede 
conjugar  el  verbo  placer , como  complacer  y desplacer  perte- 
neciente á la  tercera  clase  de  las  irregulares;  y en  este  ca - 
so,  plugo,  es  la  tercera  persona  del  pretérito  perfecto  de  in- 
dicativo. Plega  y Plegue,  son  transformaciones  de  placíat  y 
placuit  por  leyes  de  permutación  y atración. 

platón-  Filósofo  griego,  que  nació  en  Atenas  347  anos 
autes  de  J.  C.  Su  nombre  era  Aristocles,  pero  Sócrates  le  lla- 
mó Platón,  por  la  anchura  de  su  frente  y sus  hombros.  Pla- 
tón ya  admitía  la  existencia  del  alma.  Según  él,  el  hombre 
es  un  alma  encarnada,  unida  primitivamente  á las  ideas  pri- 
mordiales del  bien,  de  la  verdad  y de  la  belleza  y de  la  filo. 
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sofía,  la  ciencia  propiamente  dicha,  la  ciencia  universal, 
la  ciencia  de  lo  absoluto  y eterno.  Los  escritos  de  Platón 
son  innumerables. 

Posttenebras  spero  lucem. — Signo  de  D.  Juan  de  la  Cuesta, 
primer  impresor  de  «D.  Quijote  de  la  Mancha».  El  signo 
era  ana  grulla  y en  la  orla,  la  frase  latina  antedicha. 

Por  filo* — Filo, — Punto  en  que  se  divide  una  cosa  en  dos 
partes  iguales. 

PolífemO. — Uno  de  los  Ciclopes,  hijo  de  Neptuno,  que  te- 
nía un  solo  ojo  en  medio  de  la  frente. 

Por  Ol  cabo. — Muy  bien  hecho. 

Porcia* — Dama  romana,  esposa  de  Junio  Bruto,  que  se  dió 
la  muerte  al  ver  morir  á su  marido. 

Ponto* — Nombre  que  se  daba  antiguamente  al  mar  Negro. 
PonorSfi  on  cobro* — Ponerse  en  seguridad. 

Portamanteos* — Manga  ó tubo  de  cuero. 

POSO* — Descanso,  quietud,  reposo. 

Porro*  — Rudo,  necio,  torpe. 

Popar* — Despreciar,  tener  enpoco  á un  individuo. 

Por  estas  asperezas  se  caminarle  la  inmortalidad  etc.- Garcíiaso 

de  la  Vega;  elegía  á la  muerte  de  D.  Bernardino  de  Toledo. 

Potencia  propincua- — Posibilidad  de  conseguir  una  cosa,  en 
plazo  corto. 

Por  estarían  sin  pensamiento  mió*— Por  estar  ajenos  de  pensar 
en  mí. 

Pretal* — Correa  prendida  á la  parte  delantera  de  la  silla  y 
^ue  ciñe  y rodea  el  pecho  de  la  cabalgadura. 

Pretina* — Especie  de  cinturón  de  cuero  para  atarlo  á la  cin- 
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tura  por  eucima  de  la  ropa. 

Preste  Juan  de  las  Indias. — Título  que  erróneamente  se  dio 
al  emperador  de  Abisinia.  El  verdadero  Preste  Joan,  fué 
Togrul- Un-Khan,  y recibió  el  título  de  los  Nestorianos  qme 
lo  convirtieron  al  cristianismo  el  año  1203. 

Precedencia  de  hermosura* — Primacía,  superioridad  de  una 
belleza  sobre  otra. 

Prez* — Honor,  estima,  fama. 

Presentado* — El  teólogo  que  después  de  terminar  la  carre- 
ra, espera  el  grado  de  maestro. 

PremáticaS* — Pragmáticas. —Leyes  que  solo  se  diferencian 
de  los  reales  decretos,  en  la  forma  de  su  publicación. 

Prado  concejil.  — Prado  destinado  por  el  municipio  y propie- 
dad de  él,  para  pastar  los  ganados  del  distrito  municipal. 

Prístino*  — Primitivo. 

Prioste-  — Administrador  de  una  cofradía. 

Pülcela* — Doncella. 

Púrpura*  — Materia  colorante  roja,  obtenida  de  un  molusco. 

¡Pues  montas!  — Añádase  á eso. 

Puso  en  baudo  mis  esperanzas-  — Alentó  mis  esperanzas. 

PutO* — Sujeto  de  quien  abusan  los  libertinos. 

Puesto* — Aunque. 

Puntillazo*— Puntapié. 

PUBnte  de  Mantiblfi — El  que  guardaba  el  gigante  Galafre, 
exigiendo  al  que  pasaba,  treinta  pares  de  perros  de  caza, 
cien  doncellas,  cien  halcones  enseñados  y cien  caballos.  Es- 
te puente  lo  tomó  Cario  Magno  con  la  ayuda  del  gigante 
Fierabrás. 
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Pyramo  f TisbG — Estos  dos  jóvenes  se  amaban  tiernamente 
despreciando  la  prohibición  y consejos  de  sus  padres:  se  ci- 
taron junto  á un  moral  fuera  de  Babilonia,  al  pie  del  cual 
estaba  el  sepulcro  de  Niño . Tisbe  llegó  la  primera,  vió  una 
leona,  y huyendo  de  ella  dejó  perder  su  velo,  y la  fiera  la 
mordió  y ensangrentó;  llegó  poco  después  Pyramo  y halló 
el  velo,  cuya  vista  le  hizo  creer  que  su  querida  habió  sido 
devorada  por  la  leona,  y desesperado  se  atravesó  el  pecho 
con  su  espada;  llega  Tisbe , y hallándole  espirando  se  dió 
también  la  muerte  con  la  misma  espada  de  su  querido  Pyra - 
mo , y desde  entonces  las  moras,  que  eran  blancas,  tienen 
el  color  de  sangre,  en  memoria  del  sacrificio  que  junto  al 
moral  sufrieron  los  dos  amantes  arrastrados  porsu  ciega  pa- 
sión. 


Que  hacen  Í toda  ropa- — Que  roban  á los  árabes  y á los  es  - 
panoles. 

Quintañona — Que  tiene  cien  años  de  edad. 

OuitO- — Libre,  exento  del  cumplimiento  de  una  cosa. 

Quijote- — Parte  de  la  armadura  antigua,  consistente  en 
una  reunión  de  piezas  unidas  unas  á otras,  que  pendían  del 
peto  y llegaban  algunas  veces,  hasta  la  misma  rodillera. 

Quitación- — Salario  que  se  daba  al  criado. 

Quínola- — Juego  de  naipes,  donde  el  jugador  gana,  cuan- 
do reúne  cuatro  cartas  de  un  mismo  palo. 

¿Qué  raíante  as  ese? — ¿Qué  frescura  ó sorna  es  esa? 


Raheces. — Despreciables. 

Raja-  —Especie  de  paño,  grueso  y de  poco  valor. 

Rabel* — Instrumento  músico  pastoril,  de  tres  cuerdas,  que 
se  hacen  vibrar  con  un  arco. 

Raíces  — Bienes  raíces.  Bienes  consistentes  en  fincas  rús- 
ticas ó urbanas. 

Randa* — Encaje  que  se  suele  poner  en  los  vestidos  ó ropas. 

Radón* — Comida  que  se  dá  diariamente  al  criado. 

RadamantO* — Hijo  de  Júpiter  y de  una  princesa  fenicia  lla- 
mada Europa.  Fué  á su  muerte,  rey  de  los  Infiernos. 

Rata  por  cantidad.— a prorrata. 

Raridad  , — Cualidad  que  constituye  raia  ó rara,  a'guna  cosa.  ’ 

Recuestar*— Atraer  con  halagos. 

Revalidar — Dar  nuevo  valor  ó firmeza  á una  cosa. 
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Hefocilarse • — Recrearse , alegrarse . 

Redoma.— Vasija  de  vidrio,  tancha  de  la  base. 

Regimiento  del  pueblo. — El  Ayuntamiento  del  pueblo. 

Renuncio  mi  hidalguía,  etc —El  hidalgo  no  podía  pelear  sino 
con  otro  que  lo  fuera. 

Relieve» — El  residuo  de  lo  que  se  ha  comido,  y que  queda 
en  la  mesa. 

Real  deá  ocho- — Equivalente  á cuatro  pesetas  de  nuestra 
moneda. 

Regodeo* — Diversión,  fiesta. 

RelaSOS. — Relapsos. — Herejes  que  recaían  en  el  error  que 
habían  adjurado. 

Rejo. — Robustez,  vigor,  fuerza. 

Renta  rentada.— Renta  fija. 

Rebellín- — Obra  militar,  que  tiene  un  ángulo  flanqueado 
y dos  caras,  y cuyo  fin  es,  cubrir  las  cortinas  de  los  baluar- 
tes. 

Redropelo. — Aredopelo,  violentamente. 

Reducido* — Persuadido. 

Retablo* — Conjunto  de  figuras  pintadas  y detalla,  que 
representan  alguna  historia  ó suceso. 

Renca. — Coja,  por  lesión  de  las  caderas. 

Regalones  de  bastimentos. — Revendedores  de  artículos  de  pri- 
mera necesidad. 

Real  de  la  acémila  — Lo  mejor,  lo  más  expléndido  que  lleva- 
ba la  acémila. 

Refigurar. — Recordar,  traer  á ía  memoria  loque  antes  se 
había  visto. 
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Ristre. — El  hierro  ingerido  en  la  parte  derecha  del  peto 
de  la  armadura,  donde  encajaba  el  cabo  de  la  manija  de  la 
lanza. 

RijOSO. — Inquieto,  alborotado  á la  vista  de  la  hembra. 

B00¡fl.=Caballo  de  mala  raza,  destinado  á las  faenas  del 
campo. 

Ropilla* — Vestidura  corta  con  mangas  de  las  que  pendían 
otras  sueltas  ó perdidas. 

R0WI2dÍZ0. — Catarro  de  la  membrana  de  la  nariz. 

Rodrigo  de  Vivar.  — Cid  Campeador. — Nació  en  Burgos  en 
1026.  Valiente  capitán  que  empezó  á distinguirse  desde 
mozo,  cortando  la  cabeza  al  conde  Gormas,  después  de  una 
terrible  lucha,  en  venganza  de  que  éste  había  insultado  á 
su  anciano  padre  D.  Diego  Lainez.  Fué  el  sostén  del  reina- 
do de  D.  Alfonso  VI.  Llamóse  Cid,  porque  así  le  llamaron 
cinco  reyes  moros,  al  prestarle  homenaje.  Cid  ó Cide,  en 
arábigo,  significa  señor. 

ROldán. — Orlando.  Paladín  de  Cario  Magno,  célebre  por 
su  valor  y sobre  todo  por  haberlo  cantado  Ariosto  en  su 
«Orlando  Furioso». 

ROnCfiSVallGS-  — (Valle  de)  Donde  fué  derrotado  el  ejército 
de  Cario  Magno  por  los  vascos. 

ROZIiar. — Rebuznar. 

ROpaS  dfi  levantar  — Las  destinadas  á ensalzar  ó engrandecer 
al  individuo  que  se  las  ponía. 

Rozagante* — Se  aplica  á la  vestidura  larga  y majestuosa. 

Rodela* — Escudo  redondo  y delgado,  que  embrazado  en 
el  brazo  izquierdo  cubría  el  pecho  al  que  peleaba  con  la 
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Romance-  — El  idioma  castellano.  Cada  una  de  las  lenguas 
modernas  derivadas  del  latin,  entre  las  cuales  se  hallan  el 
italiano,  el  francés  y el  castellano. 

RoqUS  Gilinart- — Este  bandido  existió  verdaderamente  en 
tiempos  de  Cervantes,  pero  se  llamaba  Pedro  Rocha  Gui- 
nardo. 

RllCiO  rodado. -De  color  pardo  claro,  con  manchas  en  for- 
ma de  ondas  ó ruedas. 

Rufián* — Hombre  sin  honor,  perverso,  despreciable. 


Sano  de  Castilla.  —Ladrón  disimulado. 

Salpicón-  — Fiambre  de  vaca  picada,  compuesto  y adereza- 
do con  pimienta,  sal,  vinagre  y cebolla,  todo  mezclado. 

Sahumar.  — Cervantes  usa  esta  palabra  eu  su  obra,  siempre 
en  el  sentido  de  mejorar,  no  en.su  verdadera  acepción. 

Santa  Hermandad-  — Institución  creada  para  la  persecución 
de  malhechores  en  despoblado,  como  hoy  nuestra  Guardia 
Civil. 

SándiO- — Necio,  estúpido. 

Saeta. — Asta  delgada,  y larga  de  medio  metro,  con  pun- 
ta de  acero  en  un  extremo,  y en  el  otro  unas  plumas  cortas 
para  asegurar  la  dirección,  cuando  la  dispara  el  arco. 

Sacapotras.- Curador  de  hernias. 

Sahumado* — Se  aplica  á cualquier  cosa  que  mejora  á otra, 
y la  hace  más  estimable. 
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Saltear.-  Salir  á ios  caminos  á robar  á los  pasageros.  An- 
ticiparse astutamente  á otro,  en  la  compra  de  un  objeto  ó 
cosa. 

San  Bartolomé. — Uno  de  los  doce  Apóstoles,  hijo  de  Tolo- 
meo  de  Galilea.  Murió  eu  Armenia  desollado  vivo. 

Santo  Grial  . — Vaso  de  esmeralda  que  se  finge  sirvió  para 
recoger  la  saDgre  de  Cristo,  cuando  José  de  Arimatea,  le  la- 
vó las  llagas  antes  de  sepultarle. 

Sdn  Basilio. — Padre  de  la  Iglesia  Griéga.  Nació  en  Capa- 
docia,  en  329.  La  edición  completa  de  sus  obras,  la  publicó 
Roustan  en  1846. 

Santo  OÍÍCÍO. — Tribunal  eclesiástico,  destinado  á inquirir  y 
castigar  los  delitos  contra  la  fé.  Inocencio  III  fundó  este 
tribunal  el  año  1203. 

Sátiros. — Semi  dioses  monstruosos,  mitad  hombres  y mi- 
tad animales. 

Sábeo.  — De  Saba,  región  de  la  Arabia  feliz,  célebre  por 
sus  perfumes. 

SaCO  la  mia* — Me  retiro,  me  eximo  del  compromiso. 

Saboyana* — Ropa  exterior,  que  usaban  las  mugeres  á mo- 
do de  basquina  abierta  por  delante. 

Sacripanfo. — Roy  de  Circasia, 

Saturnino. — De  genio  melancólico  y triste. 

Sambenito. — Capotillo  ó escapulario,  que  se  ponía  á los  pe 
intentes  reconciliados  con  la  Inquisición. 

SardeSCO- — Caballo  ó asno  pequeño. 

SabOp. — Pez  do  mar>  más  pequeño  que  el  sábalo  y que 
desova  en  los  ríos, 
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Sdyago. — Comarca  de  la  provincia  de  Zamora. 

Sagitario* — Saetero.  El  que  llevaban  á azotar  por  las  calles. 

Salva* — Probar  la  comida  ó bebida. 

SannázarO*  —Uno  de  los  mejores  poetas  del  siglo  XV,  emi- 
nente en  las  églogas  pastoriles,  é inventor  de  las  llamadas 
Piscatorias. 

Sara* — Sara,  esposa  de  Abraham,  vivió  337  años. 

Salomón* — Tercer  rey  délos  judíos,  1020  años  antes  de 
J.  C.  Su  fama  se  extendió  por  el  mundo  entero.  Es  célebre 
el  juicio  con  que  dirimió  la  contienda  entre  dos  mujeres 
que  pretendían  ser  madres  de  un  mismo  niño.  Mandó  que 
se  dividiera  el  niño  en  dos  pedazos,  y que  se  diera  uno,  á 
cada  una  de  las  mujeres;  una  de  ellas  se  opuso  enérgica- 
mente y prefirió  que  la  otra  se  llevara  el  niño,  Salomón  en 
esto,  conoció  quien  era  la  verdadera  madre.  Escribió  entre 
muchas  admirables  obras,  el  sublime  Cantar  de  los  Can- 
tares. 

Santiago  y Cierra  Espala* — Antiguo  proverbio  militar,  cerrar, 
embestir,  acometer,  quiere  decir  pues;  acomete  España  ó 
español,  en  nombre  de  tu  patrón  Santiago. 

SfiderO* — Persona  que  labra  la  seda.  Persona  que  tiene  se- 
dería ó especula  en  seda. 

Setenas* — Algunos  reos  eran  condenados  á pagar  siete  ve- 
ces más  del  daño  hecho;  pagaban  con  las  setenas . 

Seta  . — En  vez  de  secta.  Era  muy  frecuente  en  tiempos 
de  Cervantes,  suprimir  letras  á algunas  palabras. 

Sergas. — Proezas. 

SeleraS*  — Solas,  separadas  de  toda  compañía. 
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Señuelo. — Eogaño  dulce  y persuasivo.  También  se  llama- 
ba así,  á un  cojinillo  ó figurín  con  dos  alas,  que  servia  de 
reclamo  á los  cazadores  para  atraer  los  halcones. 

sesga.  — Grave,  adusta,  severa. 

Sendo. — Uno  para  cada  uno  de  dos  ó más  personas  ó cosas. 

Se  engendro  en  Tordesillas  y nació  en  Tarragona  — Alonso  Fer- 
nández de  Avellaneda,  natural  de  Tordesillas,  publicó  la 
falsa  segunda  parte  de  «D.  Quiijote  de  la  Mancha  en  Tarro- 
gona. 

¿irgo.  — Seda  torcida. 

SílbO- — Ruido  sutil  que  se  hace  con  la  boca,  haciendo  sa- 
lir de  ella  el  aire  comprimido. 

SisifO- — Hijo  de  Eolo,  célebre  por  sus  engaños:  fué  muer- 
to por  Teséo. 

Sinabafa. — Tela  muy  fina. 

Sileno. — Hijo  de  Mercurio  y de  una  ninfa  y profesor  de 
Baco.  . 

Silvanos* — Nombre  de  los  dioses  de  la  selva. 

Sierpe. — Serpiente. 

Silo. — Lugar  subterráneo,  profundo  y obscuro. 

Sirte* — Banco  de  arena  movediza  en  el  mar. 

Silguero  - Gilguero. 

Sin  dañO  de  barras. — Sin  daño  del  cuerpo  ni  del  alma. 

Sila-  — Dictador  romano  de  oscura  familia.  Gobernó  bien  al 
principio,  pero  al  fin,  se  entregó  á todos  los  vicios.  Murió 
de  una  repugnante  enfermedad  (plaga  de  piojos). 

SinOO- — Hijo  de  Sisifo;  fué  considerado  como  el  hombre 
más  astuto  de  su  tiempo.  En  la  guerra  de  Troya  se  hizo  vo- 
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luntariamente  prisionero  y contribuyó  mucho  á la  entrada 
de  los  griegos  en  la  ciudad. 

Sobradisa, —Reino  imaginario  de  los  libros  de  caballerías. 

sotavento  — El  costado  de  la  embarcación  opuesta  á la  par- 
te donde  da  el  viento  que  se  llama  barlovento. 

socapa,  — Disimulo,  cautela. 

SOlOH* — Uno  de  los  siete  sabios  de  Grecia,  legislador  de 
Atenas,  600  años  antes  de  J.  C.  Hizo  jurar  á los  atenienses 
que  durante  diez  años,  respetarían  las  leyes  que  él  les  dió, 
y se  marchó  á Egipto  á visitar  al  rey  Amasis.  Cuando  vol- 
vió se  encontró  á Atenas  agitada  por  diferentes  faccciones, 
entonces  abandonó  la  política  y se  dedicó  á la  poesía.  Los 
atenienses  le  levantaron  un  estatua  ena  la  plaza  pública  de 
Salamina. 

solapar. — Encubrir  una  cosa  coq  otra. 

sobrevesta. — Casacón  ó gaban,  que  se  usaba  sobre  el  ves- 
tido. 

Sólito. — Acostumbrado. 

Sobre  ello  morena. — Expresión  familiar  que  declara  la  reso- 
lución de  sostener  una  cosa  á todo  trance. 

Sofistería» — Uso  de  falsos  razonamientos  para  defender  al- 
gún asunto. 

¡Sus! — Interjección  que  se  emplea  para  alentar  á ejecutar 
alguna  cosa. 

Sumista — El  que  es  práctico  en  contar. 

SU  mayor* — El  superior  del  convento. 

SÚmillO- — Compendio  que  contiene  los  principios  elementa- 
les de  la  lógica. 
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Supina* — Que  está  boca  arriba. 

SUaY8* — Lector  suave.  De  carácter  apacible,  dispuesto  á 
la  benevolencia. 

Sueldo*  — Moneda  que  ha  tenido  diferentes  valores  en  cada 
reino.  En  Aragón  valía  medio  real  de  plata;  en  Burgos,  12 
dineros  de  á 4 meajas,  y el  sueldo  menor,  1 dinero  y 2 
meajas,  que  son  8 meajas,  esto  se  llamó  ockosén. 


Talante. — Voluntad,  deseo,  gusto. 

Tabla  redonda. — Orden  fabulosa  de  caballería,  que  institu- 
yó el  rey  Artus  ó Arturo,  de  Inglaterra,  á principios  del  si- 
glo VI. 

Tántalo. — Rey  de  Lidia,  que  murió  de  sed,  atado  á un  ár- 
bol frente  á un  lag*o  cristalino. 

Tartasios  campos — Los  campos  de  Andalucía. 

Tagarino- — Morisco  que  vivía  y se  criaba  en  España. 

TáítagO- — Fatalidad,  suceso  infeliz. 

Tagarnina-— El  cardillo. 

|Ta!  ¡Ta!— ¡Ya  caigo! 

Tapaboca,— En  esgrima,  el  golpe  que  se  dá  en  la  boca, 
con  el  botón  de  la  espada. 

Tamborinos  . — Salterios,  albogues,  sonajas.  Instrumentos 
músicos  rústicos. 

Tablas  reales. — Juego  muy  parecido  al  chaquet. 
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Tarpeya- — Roca  Tarpeya.  Parte  del  monte  Capitolino  en 
Roma. 

Tarquino-  — El  soberbio.  Ultimo  rey  de  Roma.  Sexto  Tar- 
quino, su  hijo,  abusando  de  Lucrecia,  patricia  romana,  dio 
lugar  al  destronamiento  de  su  padre,  y á la  proclamación 
de  la  república  en  Roma. 

Término  Ultramarino- — Llamábase  así,  al  que  se  concedía,  de 
seis  ó más  meses,  para  la  prueba. 

Tejo  — Arbol  parecido  al  abeto,  su  madera  se  emplea  en 
ejes  de  carro,  é instrumentos  de  música. 

Tercera. — Alcahueta. 

Tesalia. — Thesalia.  Comarca  de  la  Grecia.  Hoy  esta  región 
está  repartida  entre  Turquía  y Grecia. 

Tesoro  de  Venecia* — Ve  necia,  fuüdada  en  452,  por  algunos 
vénetos  que  fueron  á buscar  un  asilo  en  aquellas  lagunas, 
temiendo  la  invasión  del  terrible  Atila,  fué  muy  poderosa  y 
rica,  bajo  la  dominación  de  los  primeros  dux. 

TeséQ.  - Héroe  ateniense,  que  murió  á manos  deLicome- 
des,  rey  de  Sc;ros,  que  lo  precipitó  por  una  roca.  Mató  el 
Toro  de  Maratón  y el  Miootauro,  llevó  á cabo  el  rapto  de 
Ariadna,  y bajó  á los  infiernos  para  robar  á Proserpina. 

Tela.  — Sitio  cerrado,  dispuesto  para  fiestas  y lides  pú- 
blicas. 

Tenería. — Curtiduría. 

Tremente.  — Tembloroso. 

Termodonte.  — Dios-río,  hijo  de  Ponto  y Tolasa. 

TereíiCiO- — Poeta  cómico,  latino,  que  nació  en  Cartago  194 
años  antes  de  J.  C.  Desús  obras,  hau  llegado  hasta  nos- 
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otros,  entre  otrasj  Adriana,  El  eunuco,  Los  Adelfos  y Jonio. 

Timantes- — Pintor  griego,  que  nació  400  años  aotes  de 
J.  C. 

Tisbe-  — Doncella  de  Babilonia  amiga  de  Priamo. 

Tinelo-  — Comedor  de  familia,  cuarto  de  pajes. 

Tirar  á caballero-  — Tirar  desde  sitio  más  alto. 

Tiramira. — Série  continuada  de  cosas,  añadidas  ó seguidas 
unas  de  otras. 

TÍÍ0.  — Ciudad  de  ia  Fenicia,  célebre  por  su  comercio  y 
por  sus  tintes  purpúreos.  Fué  fundada  por  los  Sidonios;  tu- 
vo reyes  propios  hasta  que  cayó  en  poder  de  Nabucodonosor. 
Hoy  Tiro  pertenece  á los  turcos,  y es  un  pobre  lugarejo 
que  se  llama  Taur. 

Tibulo  Aulo  Albio  Tíbulo.  Caballero  romano,  que  si- 
guió la  carrera  de  las  armas,  dejándola  después  por  encon- 
trarse demasiado  débil  para  tan  duro  ejercicio;  dedicóse  á 
escribir,  y dió  á luz  obras,  que  rivalizaron  con  las  de  Ho- 
racio. 

TimriO- — Apolo  Timbreo.  Se  le  llamaba  así,  porque  este 
Dios,  tenía  edificado  un  templo  en  su  honor,  en  el  monte 
de  Timbra. 

ÍOCar  arma- — Toque  de  corneta,  con  el  que  se  invitaba  á 
los  soldados,  á tomar  prontamente  las  armas. 

Tormento  de  la  garrucha*  — Se  daba,  colgando  al  reo  de  los 
brazos,  y cargándole  las  espaldas  y piernas,  con  alguna  co- 
sa pesada. 

TOpar- — Hallar  alguna  cosa,  sin  buscarla. 

Tomarse  con  uno-— Reñir  con  él. 
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Torneo-  — Combate  á caballo,  entre  varias  personas,  se  di- 
ferencia de  la  Justa,  en  que  en  ésta,  nunca  había  más  que 
dos  combatientes. 

Torniscón.— Golpe  que  se  dá  ó recibe  eQ  la  cabeza,  con  el 
revés  de  la  mano, 

T0C3. — Adorno  para  cubrir  la  cabeza. 

Tomar  la  sangre-  — Restañar  la  sangre. 

TOlomeO. — Ptoloméo  Soter.  Escribió  una  historia  de  las 
guerras  de  Alejandro.  Fué  el  primer  rey  lágido  de  Egipto, 
y nació  360  años  antes  de  J.  C.,  en  una  provincia  de  la 
Macedonia. 

Tostado.  — Alfonso  de  Madrigal,  llamado  el  Tostado;  fué 
considerado,  como  el  hombre  más  sabio  de  su  época.  Toda- 
vía es  frecuente  oir,  lo  de  sabe  más  que  El  Tostado. 

Torrezno.— Pedazo  de  tocino,  dispuesto  para  freír. 

Tres  letras  de  guarismo. — Que  no  liega  á mil. 

Trapisonda.  — Este  imperio  no  ha  existido  nunca,  más  que 
en  los  libros  de  caballerías,  y eu  la  imaginacióo  de  D.  Qui  - 
jote. 

Trabuco-  — No  era,  como  es  natural,  el  que  usaron  nues- 
tros célebres  bandidos  de  Sierra  Moreoa,  sino  una  máquina 
bélica,  destinada  á lanzac  piedras  á grandes  distancias. 

Trapobana. — Nombre  de  la  isla  de  Ceilan  en  la  antigüedad. 

Tracista. — Fecundo  en  tretas  y engaños. 

TrigO  trechel. — El  que  se  siembra  tarde,  que  dá  mucha  ha- 
rina y hace  muy  buen  pan. 

TrigO  mbíon. — El  ,que  se  distingue,  por  el  color  rubio  de 
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sus  granos.  Se  llama  también  Alforfón. 

TrUCOS- — Juego  muy  parecido  al  billar. 

Tramontana*— Viento  Norte. 

Trasijado* — Que  está  muy  flaco. 

Triquete* — a cada  triquete:  á cada  paso. 

Trastulo* — Regocijador,  el  más  sobresaliente, 

Trinidad  de  Gaeta* — Capilla  dedicada  á la  Trinidad  en  el 
puerto  de  Gaeta  (Italia). 

Trujamán*— Intérprete. 

Troche*  moche*  —Disparatadamente. 

Triunfo  envidado* — Juego  de  naipes,  en  el  que  se  dan  tres 
cartas  á cada  jugador,  y de  las  restantes  se  saca  la  muestra 
ó triunfo. 

Truculento* — Cruel,  bárbaro,  atroz. 

TUiÍO * — Marco  Julio  Cicerón  (véase  Cicerón). 

Turquesa* — Molde,  especialmente  para  hacer  balas  de 

TUertO*  —Entuerto,  agravio,  injuria,  ofensa. 

Turpin. — Tilpin.  Arzobispo  de  Reims  en  769.  Escribió  «La 
vita  de  Caroli  Magni,  et  Rolandi.» 

Trovador*  —Bardo  ó poeta  provenzal  de  la  Edad  Media,  que 
recorría  ciudades  y palacios,  componiendo  y cantando  tro- 
vas, generalmente  amorosas  ó sentimentales. 

Trajano- — Marco  Ulpio  Trajano.  Emperador  romano,  que 
nació  en  España  el  año  52  ó 53  de  nuestra  era.  Edificó  un 
Foro  y otras  obras  importantes,  levantó  varios  monumentos, 
fundó  bibiotecas,  estableció  correos  y creó  otros  institutos 
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útiles.  Por  la  bondad  de  su  gobierno  alcanzó  el  nombre  de 
Optimo  ó Padre  de  la  patria  y murió  de  hidropesía,  á con- 
secuencia del  disgusto  que  le  produjo  el  mal  éxito  del  si- 
tio de  Hatra,  en  la  Mesopotamia. 


llchalí. — Renegado  de  Alí. 

Urraca* — Doña  Urraca,  reina  de  Castilla,  hija  de  Alfon- 
so VI,  tomó  la  resolución  de  marcharse  por  esos  mundos , 
cuando  su  padre  Alfonso,  repartió  elreioo  ea  su  testamento 
entre  sus  hijos  varones,  y á ella  no  le  dejó  nada.  Después 
le  dió  la  ciudad  de  Zamora. 

Urgauda  la  desconocida*  — Maga,  bruja  y encantadora,  del 
libro  de  caballerías,  Amadis  de  Gaula  y otros. 

Ulises*  — Héroe  griego,  rey  de  Itaca,  esposo  de  sPenélope 
y padre  deTelémaco;  contribuyó  poderosamente  á la  toma 
de  Troya.  Anduvo  errante  diez  años  por  los  mares,  hasta 
que  volvió  á su  patria,  y se  dió  á conocer  á Penélope,  ven  - 
ciendo  á los  pretendientes  que  á todas  horas  a asediaban. 

UnÍC0  pOOfO  castellano-  -Alusión  á Lope  de  Vega  Carpió,  es- 
cribió «La  hermosura  de  Angélica»  La  «Jerusalem  conquis- 
tada» de  la  «Jerusalem  libertada»,  de  Torcuato  Tasso,  y 
más  de  2.000  drama?,  comedias,  tragedias,  autos  etc. 
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Vale  — Voz  latina,  usada  alguna  vez  eu  castellano  para 
despedirse  en  estilo  cortesano  ó familiar. 

Va!- — Apócope  de  valle. 

Vapulamiento. — La  acción  y efecto  de  azotar. 

Varilla.  — Señal  de  mando,  que  llevaban  en  la  mano  iz- 
quierda los  cuadrilleros  de  la  Santa  Hermandad. 

Varear.  — Sacudir  golpes  con  vara  ó palo. 

Vandalia -=Andalucía. 

Valones.  — Zaragüelles  ó gregüescos. 

Varapalo  =Palo  largo,  á modo  de  vara. 

Vaca  de  la  boda. — La  persona  (que  nunca  falta)  que  sirve 
de  diversión  á los  demás,  en  una  boda. 

Vargas  Machuca. — El  caballero  Vargas,  tomó  el  segundo 
nombre  de  Machuca,  en  la  conquista  de  Jerez,  á los  moros 
por  los  que  machacó  con  un  tronco  ó rama  gruesa  que  desga- 
jó de  un  árbol. 


V 
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Valme-— Válgame. 

¡Va  dfi  m¡! — Vete  de  mi  lado. 

famba.  — Rey  de  los  visigodos  de  España;  el  conde  Ervi- 
gio  le  obligó  á hacerse  monje,  para  sucederle  en  el  trono. 

Vainilla  — Vainica»  Entre  costureras,  especie  de  calado, 
que  se  hace  sacando  dos  hilos,  por  lo  regular  de  los  dobla- 
dillos. 

Vellocino  de  oro.  — Carnero  con  vellón  de  oro,  que  Frixo  y 
Ude  llevaron  en  su  fuga.  Estaba  suspendido  de  un  árbol  de 
la  Cólquida,  en  un  bosque  sagrado  y lo  guardaba  un  dragón 
que  no  dormía  nunca.  Los  Argonautas,  cou  el  auxilio  de 
Medea,  realizaron  su  conquista.  Se  supone  que  la  fábula  alu- 
día con  esto,  á las  riquezas  de  la  Cólquida,  cuyos  ríos  arras- 
traban arenas  auríferas. 

Velarte.  — Paño  de  capa,  de  color  ala  de  cuervo. 

Velludo. — Felpa  ó terciopelo. 

Vellorí.  — Paño  entrefino  y sin  teñir. 

Vestiglo* — Monstruo  horrible,  formidable  y espantoso. 

VerOS* — Figuras  como  copas  de  vidrio,  que  se  represen- 
tan en  las  armerías  y que  son  siempre,  de  plata  y azul. 

Verde  y vicioso» — Abundante,  deleitoso. 

Veinticuatro. — En  Andalucía,  era  la  mismo  que  regidor. 

Verdugado* — Saya  á manera  de  campana,  llamada  también 

Venablo* — Arma  arrojadiza,  á manera  de  dardo  ó pequeña 
lanza. 

VedUÜO. — La  calidad,  especie  ó casta  de  las  vides. 

Ventrera* — Faja  que  se  pone  en  el  vientre,  ceñida  ó apre- 
tada. 
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Ventillas  da  Tsíedo • —Estaba d fuera  de  la  ciudad,  y en  ellas 
se  vendía  vído  y otras  cosas  que  excitaban  la  sed. 

Vegada. — Vez. 

Viperina. — Perteneciente  á la  víbora. 

Visage-  — Gesto  ó demostración  del  rostro. 

Virote.  “Saeta  guarnecida  con  un  casquillo.  Mirar  pop  el 
virote.  Atender  coq  cuidado  á la  propia  conveniencia. 

Villalpando.— Juan  Bautista  Villalpando,  natural  de  Cór- 
doba, sobresalió  en  el  estudio  de  las  Matemáticas  y Arqui  - 
tectura. 

Viriato.  —Jefe  lusitano,  que  murió  149  años  antes  de  J.  C. 
Fué  sucesivamente,  pastor,  cazador,  bandolero  y general. 
Derrotó  varias  veces  á los  romanos. 

Vizcocho.  —Pan  que  se  cuece  segunda  vez  para  que  se  en* 
jugue  y dure  ó se  conserve  mucho  tiempo  y con  el  cual  se 
abastecen  las  embarcaciones. 

Vivia  el  parto  en  bragas  de  cerro.  — Vivía  el  perro  en  bragas  de 
cerro.  Alusión  al  refrán  «Vivia  el  villano  en  bragas  de  ce- 
rro, y él  fierro  que  fierro».  Con  que  se  reprende  la  altanería 
de  los  que  elevados  á empresas  superiores,  desprecian  á sus 
iguales  de  antes. 

VGSCé • — Vuestra  mercé;  el  voacé  terminó  con  nuestro  bre- 
ve y moderno  usted. 

Volar  la  ribera,—  Hacer  locuras. 

¡Voto  á RllS! — Interjección  de  la  gente  rústica  de  aquel 
tiempo. 


X 


¡Xo! — Cho  ojo.  Demostración  de  ira. 

Xenofonte-  -—Historiador,  filósofo  y general  griego  que  na- 
ció en  Atenas.  Los  antiguos  admiraron  la  duUura  de  su  esti- 
lo, y le  apellidaron  la  abeja  Atica . 


Y 


Yantar.— Comer. 

YangÜBSeS.— Naturales  do  Yanguas,  villa  déla  proviucia 
de  Soria. 

Yelmo*— Parte  de  la  armadura  para  defender  la  cabeza  y 
la  cara,  se  componía  de  morrión,  visera  y babera. 

YermO- — Desierto. 

Yago,  — Irregularidad  anticuada  del  verbo  yacer,  hoy, 


yazco. 


m. 


Zdl6a* — La  piel  no  trasquilada  del  carnero  ó cordero. 

ZaqU6. — Odre  pequeño  para  echar  vino. 

Zagal. — Pastor  que  hace  en  el  hato  oficio  de  criado. 
Zahareña. — Intratable,  desdeñosa. 

ZüfiO. — Terco,  grosero,  inculto. 

Zalá.  —Oración  que  hacen  los  moros  á Dios  con  palabras  y 
ceremonias. 

ZarZO. — Tejido  de  cañas  ó juncos. 

Zapateador. — -En  esgrima,  el  que  dá  ó señala  muchos  gol- 
pes á su  contrario  con  el  botón  ó zapatilla. 

Zahori- — Persona  superticiosa,  que  se  atribuye  ia  facultad 
de  ver  lo  que  está  oculto  debajo  de  tierra. 

Zamarro  - Piel  de  cordero. 

Zarpar  bl  ferro. — Lr-var  anclas. 

Zarandaja* — Conjunto  de  cosas  pequeñas. 

Zahúrda* — Pocilga,  lugar  hediondo  y asqueroso. 
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Zampona. — Instrumento  pastoril  á modo  de  ñauta  ó com- 
puesto de  muchas  flautas. 

Zalama, — Reverencia  ó cortesía  humilde  en  muestra  de 
sumisión. 

Zottani,  — Moneda  árabe  que  valía  algo  más  de  9 pesetas. 

ZoroasffiS. — Zoroastro.  Fundador  ó refoimadurde  las  cien- 
cias mágicas  y fundador  también  de  una  doctrina  religiosa, 
llamada  Parsismo , que  descansaba  sobre  dos  principios 
fundamentales:  el  bien,  personificado  en  Ormuzd , y el  mal 
en  Ahrimán. 

La  religión  que  predicó  Zorooastro,  es  mucho  más  anti- 
gua que  el  Brahmanismo. 

Zcpifo-  — Se  cortó  la  nariz  y las  orejas  para  poder  penetrar 
en  el  campo  de  los  babilonios,  enemigos  del  rey  Dario  á 
quien  servía. 

Zurrón  . — Bolsa  grande  de  pellejo,  que  llevan  los  cabreros 
para  guardar  la  comida. 

Zoca.  —Plaza  ó lugar  donde  se  pone  feria. 

ZOCO  en  colodra.— -Andar  de  zoca  en  colodra.  Andar  de  Ce- 
ca en  Meca. 

Zoilo  0 Zeuxis. — Crítico  y gramático  griego,  célebre,  solo 
como  detractor  de  Homero  y Platón,  á pesar  de  los  elogios 
que  le  tributó  Dionisio  de  Halicarnaso.  Su  nombre  ha  servi- 
do como  ejemplo  de  críticos  presumidos  y envidiosos. 


FIN 
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